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CAPUT  I.    PROLEGOMENA. 

Grato  animo  scriptores  Christiani  —  Clementem 

Alexandrinnm  ^)  dico  et  Eusebium-)  —  suum  in  usum 

verterunt  libros  tisqI  ̂ Xoncbv  ̂ )  aut  cautius  nEQi  6vvsfi7t- 

xco6s(og^)  iuscriptos,  quibus  varii  poetae  eidem  carmini 

epico  inscripti  et  versus  aut  pares  aut  similes  ma- 
ligne  ex  furtis  explicabantur,  quibus  iuniores  seniores 

spoliavissent ;  itaque  non  solum  tota  carmina  alterum 

ex  liis  scriptoribus  paganis  alteri  surripuisse  conten- 
dunt,  sed  etiam  in  elocutione  alterum  alterius  vestigia 

premere  observaverunt.  Melius  quo  consilio  poetae 

Grraeci  usi  essent  perspexit  scriptor  ingeniosus,  qui  li- 
beUimi  TtsQl  vtovg  composuit ,  ubi  dicit  capite  XIII,  2 

alia  quoque  via  ad  sublimitatem  ascendi  posse  quae  via 

sit  tav  s^TtQO^d^sv  ̂ syccXav  GvyyQcccpscov  xul  Tiotrjrav  (it- 
(irjGig  ts  xccl  ̂ rjkcoGLg  et  postea  (§  4)  de  eadem  re  haec 

adicit ,  quibus  scriptores  tcsqI  7tXony]g  tangi  perspexit 

Dindorfius  ^) :  s6tLV  d'  ov  xXoTti]  t6  TtQciyfia,  aXXa  ag  anb 

1)  Stromateon  VI  capite  II. 

2)  Praep.  ev.  X  capite  III. 

3)  WUamowitzius  Hom.  Unt.  p.  347  Valckenarii  dissertationem 
de  Aristobulo  secutus  Aristobulum  auctorem  Clementis  esse  dicit. 

4)  Sic  Aretades  apud  Eusebium  1.  1.  p.  467. 

5)  Qui  locum  huc  vocavit  ed.  Clem.  praefat.  p.  XXVI ;  locum 

similem  Sen.  suas.  III,  7  (non  subripiendi  causa  sed  palam  mutuandi) 
adnotat  F.  Leo. 



xakav  sidSjv  i)  7ika6^dtc3v  i)  drj^iovQyrifidtcjv  dnotvJi(o6Lg. 

Atque  re  vera  viam  quam  hic  proponit  scriptor  tcsqI 

vipovg  ingressos  esse  poetas  Grraecos  nemo  nescit ;  fuit 

singulis  carminum  generibus  elocutio  poetica,  cuius  fun- 

damenta  iecit  Homerus,  de  cuius  elocutione  ab  usu  coti- 

diano  recedente  et  arte  expolita  conferas  Wilamo- 

witzium  ̂ ),  atque  illa  elocutione  artificiosa  utendum  erat 
poetae ,  qui  urbis  suae  fines  egredi  vellet ;  itaque  Co- 
rinna  quidem  carmina  sua  scripsit  Boeotica  dialecto, 

Pindarus  non  item"^). 
Poetae  igitur  recentiores  duplici  ratione  vinculis 

traditionis  impediti  erant ,  quae  res  luculentissime  in 

carminibus  epicis  perspicitur  cum  in  Iliadis  et  Odysseae 

partibus  recentioribus  tum  in  poetis  epicis  temporum 

recentiorum,  quibus  si  non  eadem  materia  quam  poetae 

antiquiores  iam  tractaverant  excolenda  erat,  at  eodem 

versu  utendum  erat  et  eadem  elocutione ,  atque  adeo 

una  est  illa  carminum  epicorum  elocutio,  ut  vix  unus 

alterve  —  Cypriorum  poetam  dico  aut  Antimachum  — 
hac  in  re  inter  ceteros  emineat.  Ne  plura ,  Hesiodi 

elocutio  quomodo  pendeat  ab  Homerica  nunc  optime 

demonstrat  editio  Rzachii  atque  in  hymnis  Homericis 

in  ApoUines  et  Mercurium  Eberhardii^)  diligentiae,  in 

hymno  in  Venerem  Truebero  ̂ ) ,  in  hymno  in  Cererem 
Buecheleri  editioni  debemus  quod  res  quomodo  se  habeat 

intellegitur.  Quae  cum  ita  sint,  iure  viri  docti  locu- 
tiones  ab  usu  Homerico  recedentes  mutavisse  videntur, 

sicut  Nauckius  et  Wilamowitzius  ^)  in  Melampodiae  frag- 

1)  Hom.  Unters.  p.  292  et  406. 

2)  Monuit  Ciiristius  Bayr.  Sitzber.  1891  p.  82. 

3)  Progr.  Ilusum  1873/4. 

4)  Diss.  philol.  Ilal.  vol.  XV  pars  II  (1903). 

5)  Hom.  Untersucli.  p.  178  adn.  22. 



mento  160  Rz  pro  vjtvog  d^avdroLo  xccXvifjEv  scripserunt 

tsXog  d-. ;  fortasse  eadem  ratione  fr.  1  Antimachi  sub 
finem,  ubi  traditum  est  vso^vyag  uQ^a  TteXdaeai  more 

epico  (E  237)  scribendum  est  vsot^vyB  dQaax'  ild66at. 
Nimirum  etiam  eis  vocibus  et  locutionibus  usi  sunt 

poetae  epici  non  solum  recentissimi  illi,  qui  intermor- 
tuam  poesin  epicam  opera  dedita  imitantur,  sed  etiam 

poetae  qui  antea  fuerunt ,  quas  non  iam  intellegebant 

et  eo  sensu,  quo  explicabantur,  usurpabant ,  cuius  rei 

exempla  certa  praebet  Antimachus  ^)  et  de  qua  conferas 

Wackernagelium  ^)  post  AVilamowitzium  ^)  disputatantem. 

Sed  haec  mittamus  atque  quanta  fuerit  vis  et  auc- 

toritas  elocutionis  epicae  —  nam  poeseos  epicae  anti- 
quioris  unam  dicere  elocutionem  nobis  licere  contendo 

—  non  solum  in  recentioribus  eiusdem  generis  carmi- 
nibus,  sed  etiam  in  alio  prorsus  genere  examinemus  in 

elocutionis  Pindaricae  colore  epico,  quem  fere  non  cura- 
verunt  qui  de  dialecto  aut  de  elocutione  scripserunt 

Pindarica,  cum  inter  omnes  constaret  inesse  in  Pindaro 

elocutionis  epicae  vestigia  satis  multa  et  nemo  ni  fallor 

non  eis  subscriberet ,  quae  Grodofredus  Hermannus'*) 
dixit  de  dialecto  Pindarico  epico,  sed  colorem  habente 

Doricae,  interdum  etiam  Aeolicae  linguae,  sicut  verbis 

Hermanni   subscripsit  ̂ )   vir    sunimus  Augustus  Boeckh, 

1)  Fr.  71  'Aidbs  ̂ obv  86fiov ,  qiiod  mutaverunt  Koechlyus  et 
Kiakelius,  quamvis  propter  huno  ipsum  vocis  quae  est  &o6g  usum 

laudetur  fragmentum;  usum  explicat  Etym.  Magnum  s.  v.  d-o6g, 

ubi  haec:  arifiatvst  itEvts  cum  alia  tum  d-owg  ̂ '  i-Jtl  dsafibv  ir}la 
(qp  241)  avrl  rov  aacpa^aig ,  sk  6s  rovrov  rb  sdQalov  %al  s%  rov 

sdQaiov  t6  iayvQ^v. 

2)  Kuhns  Zeitschrift  33  p.  50. 

3)  Isylli  p.  112,  Herakles  IP  p.  253. 

4)  Edit.  Heyu.  III  p.  252. 

5)  Edit.  Pind.  I  2  p.  252  (,,nihil  potest  his  verbis  verius  dici"). 



qui  de  his  elocutionis  epicae  vestigiis  nihil  adiecit. 

Nimirum  per  explicationes  eius  siout  per  editiones 

eorum  qui  post  eum  Pindaro  edendo  operam  navave- 

runt,  dispersae  inveniuntur  observationes  plurimae  de 

locutionis  aut  vocis  alicuius  Pindaricae  exemplo  epico, 

sed  de  universa  re  praeter  ea  quae  brevissime  sed 

egregie  scripsit  Schroederus  ^)  nihil  mihi  quidem  inno- 
tuit,  quod  hoc  loco  proferendum  censerem.  Quamquam 
extant  commentationes  de  elocutione  Pindariea  com- 

plures,  quarum  agmen  ducit  Eduardus  Liibbert.  qui  in 

ea  quam  de  elocutione  Pindari  scripsit  coramentatione  ^) 
quaestionem  de  elocutionis  Pindaricae  colore  epico  ne 

verbo  quidem  tetigit;  quae  de  singulis  locis  praetere- 
undo  magis  quam  cousilio  ductus  protulit,  suo  loco 

laudabo.  Idem  valet  de  eis  quae  0.  Groram  de  Pin- 

dari  translationibus  et  imaginibus^)  conscripsit,  cui 

ordinem  neglectum  iure  crimini  dat  M.  Grodofredus  *),  sed 
ne  ille  quidem  quaestionem  quam  nos  tractaturi  sumus 

dignam  putavit,  de  qua  accuratius  quaereret,  nam  quam- 
vis  concedat  p.  43  magnam  fuisse  Pindaro  auctoritatem 

elocutionis  epicae  in  dialecto  et  in  delectu  verborum, 

tamen  nihil  se  dicere  profitetur  „de  innumerabilibus 

locutionibus  ex  epica  dialecto  desumptis ,  velut  sTtl 

Qrjy^ivL  Ttovrov^  ;  ceterum  materiae  diligentissime.  col- 
lectae  et  artificiose  digestae  laude  non  privandus  est. 

Ex  ea  quam  de  dialecto  Pindari  scripsit  commentationem 

Gruil.  Aug.  Peter  ̂ j  hoc  loco  nihil  nostra  interest  cogno- 

1)  ICditionis  suae  qua  utor  prolegg.  II  100. 

2)  Diss.  Ilal.   1853. 

3)  Philologi  XIV  241,  478  sqq. 

4)  De  elocutione  Pindari  Susati  1865. 

5)  Diss.  Hal.  1866. 
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scere,  nisi  (juod  dicit  p.  4 ,  qiiamvis  epica  dialectus 

fundamentum  quasi  sit  linguae  Pindaricae ,  tamen  nus- 

quam  occurrere  formas  in  qpt  desinentes  —  quas  liabet 

Ibycus  fr.  2 ,  ut  hoc  proferam  —  et  quod  p.  41  voces 

quae  sint  7Cati]Q  ̂ ccTrjQ  d^vydtriQ  yaotrJQ  ̂ a^dtrjQ  plane 

epicorum  more  Hecti  adnotat.  Similia  tetigerunt  Chri- 

stius  ̂ ) ,  qui  1.  1.  p.  80  voces  quales  sint  rjvysv7]g  sivd- 
iLog  similia  —  duae  coniunctae  inveniuntur  P  IV  293 

V0V60V  ovko^avav  —  originem  epicam  prae  se  ferre  ad- 

notat  —  aliis  in  rebus ,  imprimis  in  eis  quae  de  Pin- 

dari  arte  et  ingenio  scripsit  dissentio  cum  viro  docto  — 

et  Schruederus  -)  ,  qui  p.  223  Pindarum  a  vocalismo 
lonico  et  Attico  se  al'stinuisse  monet.  Denique  de  Pin- 

dari  studio  nomina  variandi,  quod  in  ludorum,  patria- 
rum,  victorum,  deorum  numinibus  appareat ,  materiam 

diligenter  collectam  et  digestam  proponit  Carolus  Ritter^), 
qui  etiam  qua  arte  Pindarus  singulas  voces ,  quae  ei 

maxime  cordi  sunt ,  exornaverit  p.  44  sqq.  bene  de- 
monstrat. 

Novo  prorsus  fundamento  nititur  quaestio  de  elo- 
cutione  Pindarica,  ex  quo  Fortunae  beneficio  asUykc366ov 

XaQig  KrjLag  drjSovog  nobis  donata  est.  Ac  de  Bacchy- 
lidis  quidem ,  qui  colorem  epicum  tam  aperte  prae  se 

ferat,  elocutione  statim  quaesiverunt  cum  alii  tum  vir 

doctus  Italus  Tomma.?ini  ^) ,  qui  diligentissime  largam 
materiam  proposuit,  cui  vix  habeo  quae  addam  praeter 

svtvxtog  Tivvsa   XVII  50  ̂ )   =    F  336    et  novum  Aiacis 

1)  Beitrage  z.  Dialekt.  Pindars.     Bayr.  Sitzber.  1891. 

2)  Zur  Sprache  Pindars.     Berl.  phil.  Wochenschrift  1896. 

3)  Diss.  Argentor.  1885. 

4)  Imitazioni   e  reminiscenze  Umeriche    in  BacchUide  (Stud.  It. 

di  Fil.  class.  VII  415  sqq.). 

5)  Utor  Blassii  ed.  II 
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epitheton  aaxee^poQog,  quod  non  cum  Tommasinio  p.  439 

ad  ud  527,  sed  collata  voce  Homerica  <peQ660axTJg  ad 

P  128  iq^sQOJv  Gaxog)  revoco.  Melius  quomodo  elocutio 

Bacchylidea  sequatur  Homericam,  demonstravit  Schwar- 

tzius  ̂ ) ,  cum  p.  637  comparationem  Bacchylideam  XII 
124  sqq.  ostenderet  paraphrasin  esse  aliquo  modo  mu- 

tatam  Homericae  illius  O  624  et  ei  quae  sequitur  de- 

scriptioni  pugnae  apud  naves  commissae  exempla  epica 

subesse.  Quae  cum  ita  sint  et  quae  ratio  inter  elocu- 

tioncmBacch^dideam  intercedat  et  Homericam,  in  aperto 

sit,  fr.  adesp.  B*  97:  cog  «p'  sinovra  ^iv  d^^QOGLOv] 
Ti^lavysg  sXa6i7C7tov  tiqoGcotcov  \  aTisltnsv  a^sQag  dixerim 

Bacch^-lidi  ascribendum  esse  propter  similitudinem  cum 

epico  illo :  ag  aQa  [^icv  slTiovxa  tikog  d-avdroio  ycdkx^xltsv 
{X  361)  et  epitheta  coacervata. 

Non  multum  Pindaro  profuerunt  nova  illa  studia 

Bacchylidea,  quamquam  statim  de  ratione  quae  inter 

elocutionem  Pindaricam  intercedat  et  Bacchylideam 

nonnulla  protulit  Fraccarolius  ^) ,  quam  rem  accuratius 

examinavit  William  K,  Prentice  ̂ ),  qui  tamen  p.  55  con- 
cludit  Bacchyiidem  perpauca  Pindaro  debere;  accedit 

quod  ignoramus,  num  perpauca  illa  ad  exemplum  com- 
mune  redeant,  cum  desint  ei  ([ui  ante  Pindarum  fuerunt 

poetae  et  epici  et  lyrici,  imprimis  Simonides.  Hoc  enim 

praecipue  cavendum  esse  videtur ,  ne  fragmenta  illa 

quae  saecula  tulerunt  cx  poetarum  Graecorum  carmi- 
mbu.s,  cum  generibus  temporibus  locis  inter  se  distent, 

similitudine  ducti  fortuita  inter  se  coniungamus  atque 

alteram   alteri    exemplo    fuisse    statuamus;    quod    peri- 

1)  Hermes  iiO,  030  sqq. 

2)  Rivista  di  Filologia  1898  p.  70  sqq. 

Y>)  De  Bacchylide  IMiirtari  artis  socio  ct  imitatore.   [>iss.  Hal.  1900. 



1] 

culum  non  prorsus  videtur  vitasse  John  Adams  Scott, 

qui^)  de  Pindari  studiis  Hesiodeis  ad  mythologiam  et 
elocutionem  pertinentibus  diligenter  et  sagaciter  dispu- 
tavit.  Nam  quia  perierunt  carmina  Homerica  praeter 

Hiadem  et  Odysseam,  quid  Hesiodus  in  fabulis  lingendis 

ab  aliis  mutuatus  sit,  quid  ipse  novaverit,  prorsus  ne- 

scimus ;  in  elocutione  antem  quantopere  ab  exemplo 

pendeat  Homerico  ipse  Scottius  luculentissime  coniirmat 

p.  42  calculo  de  eis  quae  apud  Hesiodum  inveniantur 

vocibus  Homericis  instituto,  unde  elucet  fere  83  ex  100 

vocibus  Hesiodeis  (exceptis  nominibus  propriis)  Home- 

ricas  esse.  Itaque  nego  licere  de  elocutionis  quidem 

Pindaricae  colore  Hesiodeo,  dico  licere  de  colore  epico 

quaestionem  instituere ,  quam  a  viris  doctis  nostrorum 

temporum  fere  negiectam  viri  docti  Alexandrini  dignam 

esse  putaverunt,  in  quam  accuratius  inquirerent.  Atque 

Aristarchi  nomen  saepissime  in  scholiis  occurrit,  ubi  de 

quaestionibus  ad  elocutionem  pertinentibus  agitur,  et 

bene  demonstravit  Eugenius  Horn  ̂ )  p.  7  et  11  Ari- 
starchum  qua  erat  imbutus  intima  cognitione  Homeri 

aliorumque  carminum  epicorum ,  saepe  exempla  adscri- 

bere  epica.  Fragmenta  tantum  ex  Aristarchi  aliorum- 

que  virorum  doctorum,  qui  post  eum  elocutioni  Pinda- 

ricae  studebant ,  commentariis  servata  esse  qnam  ma- 

xime  dolemus  neque  hanc  lacunam  explere  potest  com- 

mentatio  Eustathii^),  qui  capite  XVI  virorum  illorum 
copiis    nisus    de  epithetis  Pindaricis    ab   exemplo    epico 

1)  A    comparative   study   of  Hesiod   and  Pindar.     Diss.    of  the 

Jolin-Hopkins  University  Baltimore  1898. 
2)  De  Aristarchi  studiis  Pindaricis.    Diss.  Gryphiswald.  1883. 

3)  Evara&iov  .  .  .  TtQoXoyog  r&v  IlLvdaQiKcbv  TtaQfn^olmv  (edidit 
E.  Abel  in  scholl.  rec.  in  Pind.  01.  et  Pvth.  Berolini  1891). 
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plus  minusve    recedentibus   nonnulla  scripsit   nec    sper- 
nenda,  quae  suo  loco  laudabo. 

Nostrae  ad  quam  tandem  accingimus  quaestioni 

praeter  illos  viros  doctos  priorum  temporum  viam  mon- 
straverunt  cum  Scliroederi  observationes  tum  Wila- 

mowitzii  earminum  Pindaricorum  interpretationes  ̂ )  et 
commentatio ,  quam  scripsit  de  Hierone  et  Pindaro  ̂ , 

cui  me  plurima  debere  libenter  confiteor.  Ceterum 

priusquam  ad  ipsam  rem  aggrediamur  laudo  ea  quae 

Wilamowitzius  huius  commentationis  p.  1285  adn.  1 

monuit:  „Pindar  schreibt  nicht  ab,  sondern  setzt  in 

seinen  Stil  um",  quod  ut  semper  tenerem  operam  dedi, 
sicut  optime  dixit  Alfredus  Croiset  libri  pulcherrimi 

quem  de  Pindaro  scripsit^)  praefationis  p.  XIII:  „Ma 

preoccupation  constante,  tout  en  cherchant  les  lois  d'un 

art,  qui  fut  le  produit  d'une  habilete  consciente  d^elle- 

meme ,  a  ete  de  n'oublier  jamais ,  que  j'etudiais  des 
oeuvres  inspirees  par  la  Muse,  et  que  le  trop  de  ri- 
gueur,  en  certaines  matieres ,  est  un  defaut  tout  aussi 

grave  que  Texces  contraire." 

CAPUT  II.     DE  CARMIXE  P  IV. 

Pythiorum  carmen  quartum  non  solum  magnitudine 

eminet  inter  reliqua  carmina  Pindarica,  sed  id  quoque 

proprium  habet  quod  initio  et  fine  recisis  carmen  epi- 

cum  facile  dixeris  ̂ ) ;    Homerus   laudatur   v.  277 ,    quod 

1)  0  VI  Isylli  p.  162  sqq.,  P  VII  Aristot.  u.  Ath.  II  32:3  sqq. 

2)  Berl.  Sitzber.  1901  p.  1273  sqq. 

3)  La  Poesie  de  Pindare,  Paris  1880. 

4)  Cui    exemplo    fuisse    eoeara   Euphemi   Hesiodeam    contendit 

Jessen  (Pauly  -  Wissowa  Encyclopaedie  s.  v.  Argonauten  p.  740,41). 
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monent  scholiastae  et  Luebbertus  1.  1.  p.  8 ;  qua  arte 

Pindarus  variaverit  exemplum  epicum  Schroederus  *) 
docuit  collatis  locis  similibus.  Itaque  de  elocutionis 

Pindaricae  colore  epico  disputaturi  ab  hoc  carmine  bene 

incipiemus. 

Atque  primo  loco  formulas  epicas  enumerabimus, 

quas  in  perlegendo  carmine  enotavimus;  habet  P  IV 

formulas  epicas  non  mutatas: 

P  IV  13  zExkvTS  initio  orationis  =  F  86 

158  av&og  T^^tjg  =  N  484 

174  xlaog  sokov  =  E  3 

201  s^^aXsiv  KG)7taL6i  =  t  489 

239  (pCkag  %stQag  =  s  462 

formulas  epicas  fere  non  mutatas  habet  Pindarus  car- 
minis  P  IV  locis  his: 

P  IV  17     "tTCTCOi  d^oat  =  /1  500  i.  axsidiav 

94     ̂ s6ra  aTitjva  =  B  390  svh,oov  ag^a 

101  ayavot0i  loyotg  =   B   180  a.  S7ts66iv 

128  ̂ siki%Coi6i  Xoyotg  =  k  173  ft.  sjts66iv 

264  d^arjrbv  stdog  =  X  370  s.  ayr\x6v. 

Accedunt  voces  singulae ,  quae  originem  epicam 

aperte  prae  se  ferunt  neque  quantum  scio  elocutionis 

poeticae  communes  sunt  cum  aliae  tum  v.  *29  xfr[v.ayiSvog., 

V.  113  d-t]Kd^svoi;  V.  52  xskaivsipijg^)',  v.  58  et  73  Ttv- 

zivog ;  V.  90  et  209  xQatTtvog.  Sed  his  formulis  et  voci- 

bus  enumeratis  minime  ad  finem  perductam  esse  quae- 

stionem  de  colore   epico  carminis  P  IV,    etiamsi   index 

1)  Zeitschrift    f.    Gymnasialwesen    1885    Jahresbericht   XI    342 
adn.  2. 

2)  Deleta  quidem  (sicut  fr.  142)   significatione  primaria  de  qua 
cf.  Wilamowitzium  Herakles  IP  p.  236  ad  v.  1140. 
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locupletissimus  proponatur,  docet  Aristarchus,  qui  ad 

V.  8  iv  ocQyevvoEvri.  fta^rco  in  scholiis  confert  locum  Ho- 

mericum  I  141  ov&c.q  uQOVQrjg ,  reote  ille  quidem 

viamque  nobis  monstraturus  sicut  sclioliasta,  qui  ad 

V.  70  brevissime  adnotat:  '0^7]qlxo~}  t^'Ac3  nEzd  xriv  EQch- 
rrj6Lv  ETtdyEL  rb  attLov  ̂   loco  Homerico  non  addito;  in 

mente  versatur  A  11,  quem  locum  Boeckhius  laudavit. 

Addo  simili  modo  Homericum  usum  sequi  Bacchylideum 

illud  XIV  47 :  Mov6a,  rCq  TiQarog  Xoycov  ccqiev  diKaicov 

et  duplicis  quaestionis,  qualem  praebet  P  IV,  quamvis 

aliter  formata  sit,  exemplum  esse  Homericum  E  703. 

Denique  versus  81  cpQL6Govrag  o^^Qovg^)  interpretatur 

scholiasta  :  ovx  avrovg  q)QL66ovrag,  akXa  (pql66elv  noLovv- 

xag  collato  Z  132  fiaLvo^EvoLo  zJlovvgolo  et  noto  illo 

xXcoQov  dtog,  quod  ex  scholiastarum ,  ApoUoni  lexici 

Homerici  all.  explicatione  est  t6  xlcoQOTtoiov,  unde  recte 

scholiasta  ad  N  VIII  40  (p.  248, 12  Abel)  x^ooQotg  eeq- 

6aig  interpretatur  rotg  %/lc3()07roioig. 

Igitur  altera  quaestio  occurrit  et  difJBcilior  et 

quam  ad  finem  perducere  multo  magis  nostra  interest 

quam  locutiones  et  voces  coacervare,  quomodo  Pindarus 

suum  in  usum  verterit  ea,  quae  elocutio  epica  praebebat 

ornamenta.  Atque  formulas  epicas  audaciore  ratione 

variatas  deprendimus  has :  v.  40  vyQOv  TtEkayog  et  v.  195 

jrdvTov  xElevQ^OL  redeunt  ad  l  252  vyQa  xekEv&a;  v.  86 

oni^o^Evcov  rig  elnev  sequitur  locutionem  epicam  (e.  gr. 

/3  324)  ade  8e  rLg  el71£6xev,  cum  v.  87  enxa^av  <5' 

axivrjxoL  6Lcona  in  mentem  vocet  illud  axr]v  d'  eyevovxo 
6L(onfi   (e.    gr.  H  92).     Apertum    exemplum    imitationis 

1)  Novum  exemplum  accessit  in  Parthenii  Oxyrrh.  Pap.  IV 

No.  659  V.  38:  qppioccov  Boqsus;  lociim  carminis  P  IV  cum  scholl. 
laudant  recte  editores. 
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epicae  v.  144  Xsv^Go^ev  ed-evog  cceUov  ̂ ),  ubi  subaudinntiir 

locutiones  epicae  d  833  OQa  (pdog  rjelioto  ct  W  l'.)0 

fievo?  tjeliOLO.  v.  97  evx^^'-  Jft^^ptd'  eaev  usum  elocu- 

tionis  epicae  sequitur,  quem  habet  t  529  narijQ  d'  ifibc; 
evxeccL  elvuL ,  sicut  locutionibus  quales  praebent  v.  125 

T^kv&ov  xeLvov  xara  xkaog  et  v.  129  |£tVta  aQ(i6^ovra 

exempla  epica,  dico  N  415  coxero  TtevGo^svog  (lerd  6bv 

xXeog  et  A  136  ysQag  .  .  .  ccQGavreg  xara  O^VjU-di',  subesse 

fortasse  concedes.  v.  213  ̂ lccv  ̂ st^aL  sequitur  exem- 
plum  epicum  quale  est  0  510  pLt^aL  %etQag  re  ̂ svog  re, 

cum  V.  251  ev  'Slxeavov  ■jiekdyeC^tv  redeat  ad  mirum 

illud  e  335  aXog  ev  nekdyeOGLv  '"'),  quod  imitantur  bymni 
Homerici  et  poetae  tragici.  Formula  satis  mira,  quae 

occurit  V.  37  ,  %eLQl  ot  xslq''  avrsQSLGag  num  ad  epicam 
locutionem  sv  r  aQa  ot  (pv  %slqC  aliqua  ratione  redeat 

nescio ;  scholia.stae  de  usu  Homerico  cogitant ,  cum 

V.  109  tyrannus  dicatur  IsvxaLg  TiLd^riaag  cpQa6Lv  regnum 

lasonis  parentibus  rapuisse,  et  explicant :  xard  rb  svav- 

rCov  ratg  TcaQ^  'O^riQcp  iisXaCvccLg^)]  equidem  hac  simili- 
tudine  procul  liabita  Pindarum  in  hac  locutione  novanda 

contendo  ultra  epicum  illud  nolXd  8s  ̂ iol  XQadCrj  tioq- 

cpvQS  XLOvrL  [d  427) ,  quod  intellegitur  collato  maris 

epitheto  7tOQq)VQsog,  progressum,  ut  describeret  animum 

vehementer  commotum,  imagine  maris  usum  esse,  quod 

remis  (noXirjv  aXa  rvitrov  SQer^iotg)  aut  ventis  (N  799) 
commotum  album  fit. 

In    singulis    vocibus    comparandis    hic    insistendum 

non  esse  dico;    facili  negotio  comparaveris  v.   13  vneQ- 

1)  Elocutionem  epicam  sequitur  Bacch.  III  79,  ultra  progreditur 

N  IV  13  ̂ cifievst  alCo)  ̂ dlTtsa&cci,. 

2)  Similius  Pindarus  fr.  235  iv  novtov  nsXdyseeiv. 

3)  TJsum  epicuDi  sequitur  Aesch.  Pers.  114  [isXayxirwv  rpqriv. 
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^vfioL  (pcbrsg  et  W  512  v.  etuqoi,  v.  25  'Agyovg  d^ooig  et 
^416  vavg  ̂ .,  v.  72  ayatia?'  JioXidav  et  v.  304  0aLrjx£g 

ayavot ,  v.  210  avs^av  GrCiEg  et  z/  250  6ri%sg  avdgcbv 

siinilia;  quo  inagis  miramur  aperte  ab  usu  epico  rece- 

dere  ventorum  epitheton  v.  210  i^uQvydovnog,  quod  ab 

locutione  epica  hyscov  aveixcov  {^  1 7)  eadem  ratione 

distat  qua  nervus  arcus,  qui  Pindaro  ^agvcp&oyyog  est 

( J  VI  34),  cum  Bacchylides  eum  ̂ uyvalayyrl  dicat  (V  72) 

secundum  epicum  illud  9?  411 ,  ubi  canit  nervus  arcus 

jlsUdovL  sixsXri  avdrjv ;  obstat  autem  vox  a  Pindaro  no- 

vata  P  XI  23  ̂ aQVTtdka^og  ̂ ) ,  quominus  dicamus  Pin- 

darum  his  vocibus  a  ̂ aQv-  incipientibus  ita  usum  esse, 

ut  deleta  significatione  partis  prioris  fere  idem  valerent 

lovis  epitheta  epicum  SQtydovTCog,  Pindaricum  (0  VI  81) 

^aQvydovTCog. 

Sicut  scholiasta  interrogationes  v.  70  'O^rjQixa  t^Aoj 
positas  esse  contendit,  v.  95  simili  imitatione  vox  quae 

est  Gnsvdcov  interpretari  videtur  eam  quae  antecedit 

jiQOTQOTiddav ;  quam  rem  Homero  notam  esse  demon- 

strant  loci  quales  sunt  F  387  siQox6^<p,  rj  .  .  .  .  ̂ gxslv 

SLQLa  KaXd  KS7b  ̂ a^^acvcav,  ccQa^og  da  .  .  .  yCvsr^  686v- 

xcov  n  403  aXsCg]  sx  yaQ  nkriyri  cpQsvag  A  36  ̂ XoOvqg)- 

Tttg,  dsLvbv  dsQxo^svr]]  exemplum  eiusdem  rei  Aeschy- 

leum  addo  Suppl.  388,  ubi  ad  stsQOQQSTCrjg  recte  adnotat 

scholiasta :  avtbg  (sc.  in  eis  quae  sequuntur  i  STis^rjy^GaTo 

XL  S6XLV  s.  Praeterea  plane  ex  usu  epico  redeunt  for- 

mulae,  v.  184  i}^td-soL0iv  nod-ov  svdaLsv  et  v,  218  bcpQa 

.  .  .  7to^svvd'EXXdg  .  .  xaLo^svav  dovsoL  et  v.  149  ̂ o&v 

i,avd-dg  dyslag,  v.  205  cpoCvL66a  dysXa  xavQGiV]  quae 

exempla    extremo   loco   posita   etiam  aliud  indicium  co- 

1)  Quae  ad  locutionera  epicam  vcdit  A  219  xstQa  ̂ aqtiav,  sicut 

fulmen  0  X  80  dicitur  Jovis  TtvQTtdXa^ov  ̂ iXog,  telum  quod  igneis 

corripit  lacertis. 
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loris  epici  aperte  prae  se  ferunt,  scilicet  Pindarum  in 

hoc  Pythiorum  carmine  quarto  contra  consuetudinem 
coloribus  viridibus  uti. 

Poetae  epici  quam  bene  colores  hominum  et  rerum 

viderint,  manifestum;  exemplo  sit  iV/462sqq.,  ubi  Hec- 
toris  vTtGjnia  et  oculi  cum   nocte   et   igni    comparantur, 

undarum  descriptiones,  quae  irruentibus  ventis  primum 

nigrae   fiunt  {H  63)    mox   albae  [N  799)    aut  nota  illa 

comparatio   ̂   141.      Mare   abundat   epithetis   epicis  ad 

coloreni   pertinentibus  M  ,    sunt  aid-oxl) ,    yXavxt] ,    toEidi]g, 
^aQuaQer] ,    olvotlj,  itoXi^,    itoQcpvQSi],    e  qnibus  quantum 

scio  viguerunt  apud  poetas  recentiores  solum  ykavxt]  et 

tcoXltj  ;    nimirum  in  mari  depingendo    etiam  novaverunt 

poetae  recentiores  neque  quantum  scio    exemplum  anti- 
quius  praesto  est  ut  explicetur  Timothei  Persarum  v.  32 

novum  illud  et  arte  quaesitum  maris  epitheton  e^uQay- 

do%aCrag ,    cui  Latina   multa  facile  adscribas  —  Ovidius 
Met.  II 13  habet  Nereidum  virides  capillos,  idem  Epist. 

V  57  sicut  Statius  Achilleidos  I  293  Nereidas  vel  Nym- 

phas  virides  dixit  —  Grraeca  perpauca    similia  invenies 

—  %lGiQov   vddQ   A.  P.  IX  669 ,    ubi    Jacobsins    laudat 

Eur.  Phoen.  660  QSs&Qa  x^^Qfx^  similia  — ,  cum  usitatissima 

sint  ex  antiquis  temporibus  epitheta  ad  mare  pertinen- 

tia ,  quae  a  xvavo-  incipiant ,  Neptuni  ocvavoxaitr^g,  Am- 

phitritae  xvav&mg''),  xvdvsov  vdojQ  Simonidis  fr.  40  se- 

cundum  epicum  ̂ skav  vdcoQ ,  Kvavav&r^g  ndvTog  Bacchy- 
lidis  XII  124,  xvavsa  aXg  Eur.  J.  T.  7. 

1)  Utor  diligenti  commentatione,  quam  scripsit  H.  Meylan-Faure, 
Les  epithetes  dans  Homere.     Diss.  Lausannens.  1899. 

2)  /x  60,  scilicet  de  dea,  sed  &.ydGxovog  'A.  de  mari,  pace  Hauptii 
opuscul.  U  74;  qua  de  re  cf.  S.  Reicheubergerum,  die  Entwicklung 

des  metonymischen  Gebrauchs  von  Gotternamen,  Karlsruhe  1891, 

p.  6sqq. 

2 
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Usum  epicum  etiam  hac  in  re  sequitur  Bacchylides, 

qui  ex  observatione  Prenticei  1. 1.  p.  56  semper  picturas 

ante  oculos  ponit,  saepe,  id  quod  probare  possunt  car- 

minis  XVI  initium  et  v.  97  sqq. ,  fr.  17.  alii  loci,  colo- 
ribus  vivis  ornatas;  contra  Pindarus  cum  sit  parcus 

colorum  ̂ ) ,  in  hoc  quarto  Pythiorum  carmine  copiam 
vocum  ad  colores  pertinentium  largitus  est.  Quo  in 

numero  sunt  epicae  h^av&og  TtoQcpvQsog  (poivL66a ,  aliis 

subest  exemplum  epicum  sicut  v.  232  xqoxosv  el^a  (si- 
mili  ratione  N  I  38  xQox(OTbv  eTCccQyavov)  ad  epicum 

epitheton  XQOxoTtsTclog  redit.  Perpauca  novavisse  vide- 

tur  Pindarus  in  boc  quidem  genere ;  equidem  nihil  ha- 

beo  quod  proferam  praeter  veris  epitheton  pulchrum 

V.  64  q^oLVLxdv&s^og ,  quod  cum  similibus  —  cpoLVLxdxQO- 
xog  0  YI  39,  cpoivLx67ist,a  0  VI  91,  (poLVLxoQoSog  fr.  129, 

cpoLVLxo^rsQonag  0  IX  6 ,  praeterea  emendatione  certa 

cpoLVLXosavog  fr.  75, 14  —  sequitur  exemplum  epicum  quod 
non  receperunt  poetae  recentiores  (poLVLxonccQriLog. 

Quam  parcus  colorum  sit  Pindarus  apertum  fit  col- 

Idto  Bacchjdide,  qui  illius  generis  quattuor  voces  prae- 

bet  novas  (poL]vLxa67CLg  (poLVLxod^QL^  (pOLVLXoxQads^vog 
(pOLVLx6v(oxog  et  ut  de  universa  re  dicam  vocibus  colo- 

rem  pingentibus  abundat,  inter  quas  eius  propriae  vi- 
dentur  esse  colorum  voces  compositae,  dico  praeter  eas, 

quae  cum  albi  et  nigri  coloris  vocibus  compositae  sunt 

atque  etiam  apud  Pindarum  occurrunt ,  et  voces  cum 

yXavxo-  compositas,  quas  ad  splendorem,  non  ad  certum 

1)  Quamquam  optime  "Wilamowitzius  Isylli  p.  165  adn.  10  ad 
')  VI  39/40  demonstravit  quanta  arte  oftecerit  poeta,  ut  ex  descrip- 
tione  colorum  discrepantiam  et  id  quod  in  coloribus  coniunctis  ani- 
mum  commoveret  sentiremus. 
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aliquem  colorem  redire  recte  dixit  Bodenlieimerus  ^), 

voces  quae  sequuntur:  h,av&6&Qi,^ ,  ̂uv&oSeQx^^g,  n:vQ6o- 

Xttirrjg,  jjAcDpat»;^?^!'  -).  Pindarus  cum  non  utatur  vocibus 
cum  florum  nominibus  compositis,  nisi  quod  habet  fr.  76 

vocem  epicam  ̂ )  Lo6ta(pavog  et  simili  ratione  iodBxav 

6xscpdv(ov  fr.  75,  6  et  praeterea  duas  voces,  quibus  vio- 

larum  ille  color  nigricans  accedente  splendore  caeruleo 

significatur  io^66xQviog  et  ioitX^Kaiiog^),  Bacchylides  quasi 

illustrare  velit-,  quomodo  i]  dvd-rjQa  ccQfiovia  ab  austera 
Pindari  distet ,  his  vocibus  libenter  utitur ,  non  solum 

voces  cum  violae  voce  compositas,  quo  e  numero  habet 

ter  vocem  epicam  ioexEtpavog ,  praeterea  io^lsg^agog  et 

ioxloxogy  sed  etiam  alias,  a  quibus  Pindarus  prorsus  se 

abstinuisse  videtur,  Qododdxxvlog,  xakvxo6xeq)avog^),  qo- 

Soliiaxvg  ̂ ),  denique  XsLQiog ') ;  ceterum  addo  Bacchylidem 

1)  De  Homericae  interpretationis  antiquissimae  vestigiis  non- 
nullis ,  Diss.  Argentorat.  1890  p.  38  sqq. ;  ceterum  vocis  yXavTi&Tng 

explicationem,  quamvis  dissuadere  possit  Aeschyli  Pers.  81  y.vccvsov 

d'  o(i(ia6L  Xsvaacov  cpovCov  dsQy^a  SQccyiovTOS,  egregie  firmavit  serpentis 

epitheton  Bacchylideum  VIII  12  ̂ av&oSsQ-nijg  collatis  et  fr.  i,  4,  ubi 

ignis  ̂ av-O^o;  cpXo^  dicitur,  et  epithetis  serpentium  quae  laudat  p.  39 
Pindaricis  yXavKoi  et  yXavv.ibitsg. 

2)  Cf.  Mariudin,  Classical  Review  1898  p.  37  et  van  Leeuwen, 

Mnemosynae  XXI  p.  114  sqq. 

3)  Gemollius  quidem  neque  hymni  Homerici  IV  175,  uhi  Mos- 
quensis,  neque  VI  18,  uhi  optimorum  codicum  memoria  nititur,  eam 

recepit  prae  trita  illa  svatsfpavog ;  cf.  de  vocibus,  quae  ab  sv-  inci- 

piunt,  alias  loco  moventihus  Nauckium  Mel.  Gr.-R.  V  p.  115. 
4)  Etiam  Simonidis  fr.  18,  fr.  adesp.  53. 

5)  Quod  ad  rosas  pertinere  docet  hym.  Hom.  V  427  (QoSsag 

7i<iXvv,ag)  et  sequitur  vocem  epicam  y(.aXvAibTtig  sicut  illam  sequitur 

vox  recentior  QoSwnig. 

6)  Quod  verisimili  ratione  XII  96  restituitur  coUata  voce  %pvffo- 
ita%vs  V  40. 

7)  Qua  de  voce  cf.  van  Leeuwen  1. 1.  et  Schwartzium  Herm.  39, 

2* 
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iii  hoc  epithetorum  cum  floribus  compositorum  amore 

cum  poetis  Lesbicis  consentire ,  qui  quantopere  flores 

et  voces  quae  inde  originem  traxerunt  dilexerint  docent 

carminum  reliquiae,  imprimis  illud  Sapphicum:  ov  yag 

Ttsdaifjg  ̂ Qodcov  xS>v  sk  IliaQiag. 

Voces  quae  occurrunt  P  IV  17/8  Xnnovg  d^odg  et 

dtcpQovq  aslX6no8ag  collatis  similibus ,  quae  apud  Pin- 
darum  et  Bacchylidem  inveniuntur,  quanta  arte  poetae 

has  voces ,  quibus  imprimis  eis  opus  erat,  et  variave- 

rint  et  simul,  quam  Jiberi  sint  interdum  ab  exemplo 

epico,  luculenter  demonstrant. 

Homero,  cuius  epitheta  commodum  in  usum  praebet 

Meylan-Faure  1.  1.,  equi  sunt  aEQ6Cno8eq,  nodccQxssg, 
a)xsss,  Gjxvnodsg,  axvnsraL,  nodag  acoXot,  dststv  avsfiotGiv 

6/10106  (accedit  aQ^a  0-odi/),  ut  epitheta  ad  celeritatem 

pertinentia  proferamns ;  nam  in  celeritate  virtus  equo- 
rum  a  Bacchylide  et  Pindaro  praedicandorum  posita 

est ,  raro  alia  epitheta  occurrunt  sicut  Bacchylideum 

V  37  QsQSvtxov  i^avd^oTQtxa ,  cui  subest  locutio  epica 
%alXtxQt%sg  tnnot ,  aut  apud  Pindarum ,  qui  0  IX  23 

equum  dyavoQa  dicit,  sicut  Homero  leonis  &viibg  dyt]V(OQ 

est  M  300  et  equi  ̂ rjatcoQS  q)6(ioto  dicuntur  et  (po^ov 

"AQSog  q)OQsovaat,  0  VI  14  equas  cpatdC^ag  dicit  sicut 

Homero  sunt  equi  alQ-avsg  (B  839) ,  denique  P  II  8 
habet  naXovg  notxiXavCovg ,  cum  Homero  equi  sint  XQ^'- 

od^nvxsg,  qui  equis  vehuntur  %()v<?»;Vtot.  Qui  equis  ve- 

huntur  viri  et  reges  Homero  sunt :  aColoncoloi ,  tnnri- 

Xdxa,  tnntoxdQfiT^g ,  inn6da^oi ,  tnnoxoQvGrrjg,  Cnno^axot, 

tnn6%okot ,  tnn6ra,  xsvroQsg  tnncov,  nh^tnnog,  taxvnci- 
Xot ;  denique  Ilios  est  svnakog ,  Argos  tnno^orog. 

642 ;  siuit  XVI  95  XsCqia  ofifiata  oculi  lacrimis  splendentes,  nostruin 

„l)lank  von  Trancn". 
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Quo  indice  vocmn  Homericarum,  qu^m  consulto  in- 
tegrum  hic  proposui,  quantam  materiam  eis  qui  secuti 

sunt  poetis  praebuerint  poetae  epici  manifestum;  quam 

tamen  occasionem  t^preverunt  Pindarus  et  Bacchylides, 

cum  omnes  has  voces  non  habeant  nisi  quod  raro  usur- 

pant  LTmo^orov  "jQyos  (i-?acch.  X  80),  iJiTtoda^og  (Pind. 
N  IV  29,   fr.  183),    iV^rdrat  (P  IV  153)    Ctctcoxccqhcc^  (0 

I  23)  Tcld^LTCTtog  (0  VI  85,  J  II  21,  Bacch.  V  97)  coxv- 

nodsg  (Pind.  Parthen.  fr.  novi  —  Oxyrrh.  Pap.  IV 

No.  659  —  V.  56,  Bacch.  IV  6)^).  Haud  raro  varia- 
verunt  poetae  exemplum  epicum;  in  locum  formulae 

epicae  axssg  Xnnoi  succedere  ^oag  cnnovg  supra  dixi- 
mus ;  simili  ratione  da^d^innog  Bacch.  III  23  sequitur 

epicum  innoda^og^  innoxQo^og  (Bacch.  X  1 14,  Pind.  N  X 

41  saep.)  vocem  epicam  tnno^oxog,  cum  vox  epica  quae 

est    innrjXecxa  leniter    variata  redeat  tnnodoag  (Pind.  P 

II  65  saep  )  et  [nnoGoa  (fr.  107,  7  Pind.  ex  emendatione 

Bergkii) ,  audacius  et  mutata  et  amplificata  fiat  (fr. 

Pind.  89)  ̂ oai/  tnncov  ikdxsiQa  ,  sicut  Pindarus  P  II  2 

Syracusas  dixit  xQO(povg  Xnnav  6idaQ0%aQnav ,  quae  lo- 

cutio  cum  respondeat  voci  epicae  inno^oxog ,  voce  ul- 

tima  ad  epicum  tnntoxdQ^rjg  redire  videtur.  In  epi- 

thetis  novandis  multum  valuerunt  et  vox  epica  d)xv~ 

nsxr}g  et  locutio  supra  laudata  K  437  d^EtEtv  dvi^oi6i 
oftofot ;  bene  addit  Meylan-Faure  1.1.  p.  111  locutionem 

notam  xh  8'  ovx  dixovxE  nExie&riv ;  nam  Pindaro  non 
solum  equi  re  vera  alati   sicut  Neptuni  equitandi  artis 

1)  luteriisse  videntur  cum  aliae  voces  Homericae  tum  pulcher- 

rimae,  quae  equo  adduntiir,  igucvxivBg  et  vxprjxssg,  qua  de  voce  rec- 
tius  quam  Meylan-Faure ,  qui  1.  1.  p.  111  idem  valere  dicit  utram- 
que  vocem,  iudicaverunt  schol.  BT  ad  E  772  et  Passow,  Philolog. 
Tntersuch.  XVII  p.  54. 
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patroni  *)  equi  0  I  87  nxEQol6LV  axdfiavteg  dicuntur  aut 
Pegasus  0  XIII  87  Xnnog  nregosLg  est,  sed  alii  quoque 

equi  Pindaro  (fr.  221)  et  Simonidi  (fr.  7)  asndnodsg^), 
Bacchylidi  (V  39)  dsXXodQoiiai  sunt.  Prorsus  novatae 

esse  videntur  voces  Pindari  (0  III  3)  axa^avtonodsg 

et  Simonidis  (fr.  29)  dneka6tog.  Qui  equis  vehitur  et 

in  ea  quam  Pindarus  (0  III  37)  dicit  QL^cpaQ^atov  St- 

q)Qr\ka6Cav  exceUit,  Bacchylidi  est  dKh^cnnog  (VIII  44, 

praeterea  Pind.  Pyth.  IX  4,  fr.  adesp.  85)  innodLvr\tog 

(V  2)  [nnaxrjg  (X  101),  Pindaro  aQfia6cdovnog  (fr.  17) 

dLcpQTildxag  (P  IX  81,  J  I  17 ,  quod  aliquo  modo  ad 

epicum  Cnnrjkdta  redit)  svdQ^atog  (P  IV  7  saep.)  cpLXdQ- 

^atog  (J  VIII  20) .  praeterea  in  lolai  epitheto  Cnno- 
^rjtig  (J  VII  9)  novando  audacter  usus  est  Pindarus 

vocibus  epicis  quales  sunt  Cnnoda^og  et  noXvfirjtLg;  qua 

de  coniunctione  complurium  exemplorum  infra  plura  di- 
cenda  sunt. 

Accedit  ac  sic  tandem  ad  carminis  P  IV  v.  18 

relabimur,  quod  poetis  epicis  vox  quae  est  LnnoL  et 

equorum  et  currus  significatione  usurpata  est ;  altera  al- 

teram  excipit  E  328/9  atque  etiam  currus  significatione 

vox  epithetis  equorum  ornatur ,  sicut  @  129  de  curru 

legitur  d}Xvnodeg  XnnoL.  Qua  licentia  libenter  usus  est 

Pindarus^),  qui  yQv6saL6Lv  dv'  tnnoLg  saepius  (0  I  41, 
VIII  51,  fr.  30)  habet  eodem  sensu,   quo  alias  (eiusdem 

1)  Unde  r  IV  45  Neptumis  innciQxog  est,  sicut  0  VII  71  Sol 

TtvQ  TtvsovTcov  &Qxbg  initcov  et  fr.  24.S  Aidonei  epitheto  epico  utitur 
KXvToncaXog. 

2)  Sicut  Iris  Ilomero  &sXX67tovg  est,  quam  voce  epica  quae  est 

no8dvt[iog  ornat  Bacchylides,  ccvsjjL.wy,£a  iiOQav  poeta  fr.  adesp.  106 

(fortasse  Pindarus  iudice  liergkio)  dicit. 

3)  Simili  ratione   Euripides   Phoen.  172   habet   de   Amphiarao : 

UQfia    XSVKOV    TJVLOatQOCpSt. 
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carminis  0  I  87,  P  IX  6)  dicit  dicpgov  xqvGsov,  et  P  IV 

18  dicpQoxfg  dslXojtodag  praebet ,  cum  N  IX  4  curriim 

xQavt^GLTtTtov,  P  II  11  naiGixdXtvov  dicat. 

Extremo  loco  pauca  dicam  de  voce  satis  raira 

XmiKix^og,  quae  quantum  scio  solius  Pindari  (N  I  17) 

est  et  quamquam  ne  mentione  quidem  dignam  putavit 

Dissenius  Explicatt.  p.  352,  interpretatione  egere  vide- 
tur.  Voce  eos  qui  equis  vecti  pugnant  significari,  ita 

ut  proxime  ad  vocem  epicam  LTCTttoxdQ^rjg  accedat,  statim 

sentimus ;  sed  sic  res  non  profligatur.  Vocum  similium 

Pindaricarum  altera  (fr.  173)  svQvat%^ag  sc.  6xQaT6g  certa 

ratione  ad  hastas  ingentes  pertinet,  nam  aix^d  re  vera 

hasta  est  N  III  331,  P  I  66,  de  parte  priore  conferre 

possis  svQvxocttrjg  (J  VII  4);  altera  XQarsQatxiiag  (J  VI 

38)  cum  sicut  Bacchylidea  (XVI  47)  dQsratx^og  signi- 
ficet  hasta  vel  pugna  validum,  propius  accedit  ad  eam 

significationem ,  quam  altera  pars  in  voce  tTtJtatx^og 

habere  debet.  Quod  legitur  P  VIII  40  TtaQ^svovtag 

aixfia  coUato  et  Aeschyli  Pers  974  aix^idg  dii6QS0tov^) 
et  P  I  48  sv  ̂ dxatg  TtaQs^stvs  interpretamur :  in  pugna 

permanere  atque  obdurare ,  atque  N  X  1 3  si  quidem 

legitur  Zsvg  d-Qsil^sv  aix^dv  Amphitruonis,  non  hastam, 
sed  virtutem  in  bello  probandam  auxisse  dicitur  lupiter. 

Confirmat  nostram  vocis  quae  est  ai^^d  interpretationem 

fr.  Pind.  199 ,  quod  opponit  consiliis  seniorum  aix^dg 

vsav,  hoc  est  virtutem  et  res  in  bello  bene  gestas,  atque 

insuper  accedit  J  V  33  b ,  ubi  KdaroQog  aix^d  IIoXv- 

8svy,s6g  ts  honorari  dicitur,  sicut  versibus  qui  ante- 

cedunt  lolaus  et  Perseus,  versibus  qui  sequuntur  prae- 

1)  Quod  ad  a.v.6Qr\rog  avxrig  (X  621)  uxog  TtoXEfioio  (E  388)  si- 
milia  aperte  redit ;  ceterum  usu  simillimo  ccGTtig  apud  tragicos 

pugna  est  (Eur.  Phoen.  1326). 
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dicantar  Aeaci  generisque  eius  ̂ eyaliJTOQsg  hQyaC.  AlipLa. 

igitur  Pindaro  non  solum  basta  est,  sed  etiam  pugna 

et  virtus  in  pugnis  probata;  vox  autem,  unde  baec 

quaestiuncula  orta  est,  Xmiaii^oci  plane  eodem  modo 

vocem  quae  bene  intellegitur  XQatsQacxf^ag  sequitur, 

quo  vox  epica  innoxoQvGxrig ,  quae  per  se  sensu  caret, 

vocem  quae  est  xalxoKOQvGtrjg  aut  quo  lovis  epitbeton 

v£q)slrjysQ£ta  traxit  ineptum  illud  GtSQOTtrjysQsta  ̂ ). 
Simili  ratione  explicatur  vox  quae  est  ̂ oa&oog, 

quae  currus  epitheton  ̂ )  est  P  481,  Aeneae  tribuitur  N 
477,  viros  fortes  significare  videtur  in  loco  corrupto 

Pind.  N  VII  33,  collato  loco  Homerico,  quo  dvtiq  pug- 
nam  significat  A  383 ;  inter  pugnae  et  vocum  (cf.  o^sta 

ocvTt]  0  312  de  vocibus  pugnantium)  significationem 

pendet  usus  N  IX  35.  Accedunt  ut  melius  intelle- 

gatur  ̂ odd-oog ,  quae  exemplo  fuerunt  locutiones  ^oijv 

dyad-og  et  d-obg  nols^Letrjg ;  sic  vox  mira  quoque  expli- 
catur  Tis^o^oag  N  IX  34,  de  eo  qui  peditum  in  numero 

pugnat,  et  Sopbocleum  Martis  epitbeton  laly.o^oag  (0. 

C.  1046),  quod  ad  deum  in  armis  aeneis  pugnantem 

potius  quam  ad  vocem  aeneam  •')  pertinere  dixerim. 

1)  Id  quod  monuit  Meylan-Faure  1.  1.  p.  27. 

2)  „Quelque  peu  etrange"  iudice  Meylan-Faure  1.  1.  p.  95. 
3)  Non  ignoro  E  859/60  et  ;^aAjtf6qpcovos  (E  785)  et  id  quod 

semel  invenitur  §Qirinvog  Martis  epitheton  (N  521),  quod  quamvis 

cum  schol.  BT  et  Apoll.  SopL.  lex.  Hom.  ad  vocem  pertinere  dicant, 

iam  pridem  non  intellectum  esse  docet  Et.  Magn.  addito  :  ̂   fiiyag 

7j  SsLvog;  sed  collato  loco  Soph.  0.  R.  190,  quem  addit  Schwartzius, 

dubito,  nam  Mars  ibi  est  &xccXKog  &67tC8av  et  nsQi^orirog,  quod  fere 

interpretatur  vocem  quae  est  %o;AMo^6a?. 
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CAPUT  III. 
DE  CARMJNUM  A  PINDARO  ET  lUVENE 
ET  SENE  COMPOSITORUM  ELOCUTIONE. 

Quaestionem  de  Pythiorum  carmine  quarto ,  quod 

colore  epico  peculiari  uti  supra  diximus ,  quoniam  ad 

finem  perduximus,  restant  reliqua  carmina,  quorum  ma- 
xima  pars  cum  ad  unum  genus  epiniciorum  pertineat  et 

plus  quinquaginta  annorum  spatium  amplectatur,  quae- 
stio  duplex  obruitur ,  num  ab  epiniciis  in  elocutione 

recedant  reliquorum  generum  reliquiae  et  in  epiniciis 

Pindarus  iuvenis  quomodo  a  viro  et  a  sene  in  elocu- 
tione  discrepet.  Atque  prior  quaestio  eo  absolvitur, 

quod  elocutio  carminum  Pindaricorum  praeter  epinicia 

propter  fragmentorum  exilitatem  nobis  fere  non  nota 

est,  quamvis  eam  non  prorsus  diversam  fuisse  ab  epi- 
niciorum  elocutione  doceant  reliquiae ;  pauca  quae  ea  de 

re  et  de  Pindari  arte  et  ingenio  rectius  inde  iudicandis 

dicenda  esse  videntur  in  Epilogo  invenies.  Altera 

quaestio  de  singularum  aetatum  elocutione  non  sic 

ratiocinando  profligatur;  nam  utraque  ratio  cogitari 

potest,  aut  poetam  iuvenem  ab  exemplo  epico  iuvenili 

libertatis  studio  in  elocutione  quam  longissime  recedere, 

senem  deficiente  vigore  et  increscente  fiducia,  quae  so- 
lido  magni  nominis  fundamento  nitatur,  propius  ad 

exemplum  epicum  accedere,  aut  iuvenem  poetam  anxie 

et  religiose  ve.stigia  poetarum  qui  ante  eum  fuerunt 

premere,  senem  audacter  loca  nuUius  ante  trita  solo 

petere,  sicut  Eustathius  1. 1.  artem  Pindari  his  amplec- 

titur :  oXag  dl  doxst  6  avriQ  fii]  id^sXEiv  TCOirjtatg  sreQOLg 

(pavsQ&g  inaxoXovd-stv ,  sl  de  nov  xal  aXa  iq)S7t6^svog, 

s'xstv  ixxQOTidg  xivag ,  di  av  akkrjv  xiva  XQSTiBxai  naQO. 
xag  kscocpoQovg. 
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Quae  cnm  ita  sint,  quaestionem  nisi  collatis  car- 

minibus  poetae  iuvenis ,  viri,  senis  ad  finem  non  per- 
ducemus  atque  bene  nobiscum  actum  est,  quod  materia 

ad  hanc  quaestionem  diiudicandam  larga  nobis  praesto 

est.  Extant  carminum  iuvenilium  specimina  praeter  ea, 

quae  certis  traditionis  testimoniis  his  temporibus  tri- 

buuntur,  dico  fr.  29/30  et  P  X,  quod  anno  498  com- 
positum  esse  constat,  duo  carmina  J  VII  (502)  et  N  X 

(5U0)  secundum  luculentam  commentationera  Gaspardi^), 
quae  mihi  quidem  persuasit;  quorum  carminum  universa 

indoles  quantopere  distet  ab  eis,  quae  viri  sunt,  nemo 

non  sentit  et  facile  Wilamowitzio  ^)  concedes  carmina 

onmia  ante  bellum  Persicum  composita  —  exemplo 

utitur  P  VI  (490)  —  immaturae  esse  iuventutis.  Se- 

quuntur  vitae  Pindari  viginti  anni  summi  vigoris,  qui- 
bus  pulcherrima  debentur  carmina,  deinde  post  pugnam 

ad  Oenophyta  factam  et  Aeginam  insulam,  quae  poetae 

quam  maxime  cordi  erat,  gravi  casu  afflictam  (457/6) 

usque  ad  pugnam  ad  Coroneam  factam  (447),  quae 

Boeotiam  liberavit,  hoc  est  per  decem  fere  annos  si- 
luisse  Pindari  Musam ,  quantum  nobis  videre  liceat, 

bene  observat  Gaspardus  1.  1.  p.  161 ,  nisi  quod  Psaa- 
midi  veteris  amicitiae  testimonium  misit  0  IV,  quod 

carmen  prologus  quasi  est  carminum  senilium .  quae 

agmen  claudunt ;  exemplum  luculentissimum  est  P  VIII 

(446) ,  cui  tamen  propter  sententiarum  similitudines, 

quas  observaverunt  Wilamowitzius  ^)    ct   Christium   se- 

1)  C.  Gaspard,  Essai  de  chrouologie  Pindarique,  Bru.xelles  1900 

p.  22/8;  ceterura  illud  J  VII  41  eKcclog  fnsifii  y;}pas  pace  Schroe- 
deri  prolegg.  p.  73  facilius  poetae  iuveni  tribues  collato  J  VI  15, 

quod  victoris  satis  adulescentis  in  honorem  compositura  est. 

2)  Aristoteles  u.  Atlien  II  328. 

3)  Bacchylides  (1898)  p.  20. 
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cutus  Graspardus  1.1.  p.  162  sqq.,  suppares  esse  videntur 
N  VI  et  N  XI. 

De  discrepantia ,  quae  inter  singularum  aetatum 

carmina  intercedat ,  cum  quod  ad  sententias  tum  quod 

ad  elocutionem  pertineat,  multi  multa  observaverunt 

atque  bene  Leopoldus  Schmidt^)  nonnulla  quae  iuvenilis 
elocutionis  Pindaricae  propria  esse  videntur  monuit, 

dico  carmen  in  sententias  breves  quasi  divulsum,  sen- 
tentias  vix  inter  se  coniunctas  et  similia.  luvenis  inter 

modestiam  et  arrogantiam  animi  pendentis  proprium  est 

P  X  53  sqq. ,  ubi  inter  verba  modesta  legimus  v.  56 

oTca  ykvxstav  i^dv ,  quod  excusamus  in  poeta  seniore 

et  probato  N  III  9,  N  VI  54,  Bacch.  III  97 ,  non  ex- 
CUsamus  in  iuvene  XX  fere  annorimi.  Simili  ratione 

quod  ad  elocutionem  attinet,  modo  epicorum  pressit  poe- 
tarum  vestigia,  cuius  rei  exemplum  luculentissimum  in 

lucem  protraxit  Wilamowitzius -)  N  X  9  noli^oio  viq)og, 

quod  sequitur  P  243/4,  modo  audacissime  et  voces  no- 

vavit  —  aQi6T6^axog  P  X  3,  TtoXe^ddoJtog  P  X  13,  dxa- 

liavxoXoyiag  J  VII  10,  ocskaLvsyirjg  N  X  84  —  et  locu- 
tiones,  cuius  rei  exempla  uonnuUa  sequantur.  Id  quod 

legitur  P  X  44  d^QaGsCa  nviav  y.aQdta  aliquo  modo  se- 

quitur  epicam  locutionem  ^ivsa  nvsCovtsg  ̂ AxaioC ,  sed 
intercedente  usu  liberiore,  quem  habet  Scuti  v.  24  vtisq 

eaxicav  nvsCovrsg  et  Aeschylus  Sept.  53  d-v^ibg  .  .  .  snvsi, 

et  simili  ratione  aliquantum  ultra  usum  epicum  pro- 
greditur  J  VII  34,  ubi  vir  qui  fortiter  pugnans  occidit 

dicitur:  svav&i^  dninvsvdag  dXixCav.^  cui  comparanda 

est  locutio  epica  A  514 :  ̂ ■v^iov  dnonvsCav.     Artiticiose 

1)  Pindars  Leben  und  Diclitung  (Bonn  1862)  p.  51  sqq. 

2)  Eur.  Herakles-  II  p.  236. 
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Grorgonis  caput  P  X  46  dixit  noCniXov  variegatum  *) 
dQaxovxcov  (po^aiGiv  crinibus  qui  angues  sunt,  qui  usus 

sequitur  locutiones  epicas  EQXog  odovrcov ,  edog  Oiq^rjg 

secundum  Brugmanni  explicationem  ̂  ) ;  neque  aliter  iu- 
dico  de  vasis  fictilis  N  X  35/6,  quod  olei  plenum  Pana- 
thenaeorum  praemium  est ,  descriptione :  xaQjtbg  ikaiag 

iv  dyysav  £QXs6iv  Tta^TtoixiXotg,  yaia  tivqX  xav&si0a  Ar- 

gum  venit ,  quam  adeo  non  cum  Dissenio  eximie  orna- 

tam  dico,  ut  frigidam  eam  et  artificiosam  esse  conten- 

derim  assentiente  poeta,  qui  nihil  simile  postea  sibi 

concessit,  nisi  quod  0  IX  97  multo  simplicius  sagum 

svdtavbv  q^ccQ^axov  avQ&v  dicit.  Addo  N  X  17  6nsQ^^ 

ddsifiavrov  'HQaxlsog  adiectivi  traiecti,  rei  apud  Pin- 
darum  notissimae,  exemplum  esse  paulo  durius.  Acce- 

dunt  praeter  has  observationes  ad  elocutionem  perti- 
nentes  loci  nonnulli,  in  quibus  offendimus  et  quos  vix 

dignos  esse  diceremus  matura  Pindari  arte,  si  tempora 

horum  carminum  ignota  essent,  dico  N  X  81/2  et  lo- 

cum  saepe  temptatum  P  X  36  ̂ ),  quamvis  minime  negem 
iuxta  hos  locos,  quos  poetae  iuvenili  condonamus,  alios 

inveniri,  quos  pulcherrimos  esse  facile  concedes,  dico 

imagines  P  X  51/2  et  59,  quarum  prior  imaginem  dili- 

genter  ad  finem  perducit,  quod  in  loco  J  VII  27  men- 
tione  dignum  habuit  scholiasta  p.  472,  2  Abel,  altera 

puellas  inducit  victorem  mirantes ,  quam  rem  nisi  hoc 

loco  non  descripsit  Pindarus,  aut  egregiam  narrationem 

ex  Dioscurorum  fabula  depromptam,  quae  inde  a  v.  49 

1)  De  re  conferas  Herodam  ])ueruni  verberatum  III  89  TtoiKi- 
X<lot£Qov  vdgag  dicentem. 

2)  Griech.  Grammatik'  p.  393. 
3)  Quem  cum  scholiasta  collatis  dQ&aydQccg  Ar.  Eccl.  910  et 

scbol.,  Ilesychio  s.  v.  dQd^tag ,  Antb.  Plan.  261  interpretari  malo 
quam  cum   castis   viris   doctis  Didymo   et  Sclnnidtio  1.  1.  ]).  55  adn. 
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carmen  N  X  concludit  atque  digna    est,    quam   summis 

laudibus  augeat  Graspardus  1.  1.  p.  29. 

Carmina  igitur  iuvenilia  liabent  non  pauca,  quibus 

discernantur  a  ceteris ,  atque  eodem  modo  carmina  se- 
nilia  et  sententiis  et  universo  elocutionis  colore  inter 

se  similia  sunt  atque  a  ceteris  recedunt.  Sententiis 

similibus,  quas  observaverunt  viri  docti,  addo,  quod  P 

Vlll  83  et  N  XI  26  eximia  arte  eorum  meminit  poeta, 

qui  victi  ex  certamine  redeunt,  quod  alibi  non  fit;  at- 
que  elocutionem  quidem  siraplicem  esse  nemo  non  sentit, 

ad  exemplum  epicum  proprius  eam  accedere  iure  for- 
tasse  quispiam  dixerit.  Sed  ea  pars  elocutionis,  quam 

cognoscere  hoc  loco  nostra  interest,  colorem  epicum 

dico,  in  neutro  carminum  genere,  neque  in  iuvenilibus 

neque  in  senilibus ,  ita  a  reliquorum  carminum  usu  re- 

cedit,  ut  aliquid  de  poetae  arte  et  consilio  inde  con- 
cludi  possit ;  nam  utroque  in  genere  occurrunt  formulae 

et  voces  epicae  aut  non  mutatae  aut  variatae,  voces  et 

locutiones,  quae  exemplum  epicum  plus  minusve  aperte 

prae  se  ferunt ,  voces  denique ,  quae  novatae  esse  vi- 
dentur  sine  exemplo  epico.  Igitur  per  totam  vitam 
Pindaro  in  elocutione  sua  excolenda  multum  valuit 

sermo  epicus,  quod  fortasse  miramur  collatis  eis,  quae 

acerbe  contra  eorundem  poetarum  inventa  iecit ;  se  d 

sicut  Choerilus  Saraius  poeta  epicus  materiam  carmi- 

num  Homericorum  reiecit,  elocutione  usus  est,  ita  Pin- 

darus  quoque  et  re  demonstravit,  quid  sentiret  de  elo- 
cutione  epica,  et  expressis  verbis  N  VII  21  Homerum, 

cuius  arti  fallaci  illi  quidem  tamen  6s^v6v  xi  inesse 

concedit  v.  23 ,  epitheto  Homerico  advEnfi  dixit  et  in 

eis  quoque  quae  sequuntur  colorera  epicum  inesse  vo- 

luit  insertis  formulis  epicis  v.  28  ̂ av%^(p  MsveXa,  vav6l 

d^oats ,    cum    v.  22    Ttorava   ^a%avd  commonefaceret  epi- 
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cam  locutionem  insa  TtrsQosvra  ̂ ) ;  deniqtie  Aiacem  v.  27 

xodti.0Tov  'A%ikkiog;  uxsq  dixit  sicut  Homerns  dixit  B 

768/9,  Homeram  secutus  Alcaeus  aQLGrov  nsd'  'AiCkksa. 
Una  igitur  quod  ad  colorem  epicum  attinet  est 

elocutio ,  qua  carmina  Pindarica  composita  sunt ,  quae 

tamen  non  Pindari  solius  propria  est  —  sic  non  intel- 
legeretur  elocutionem  non  una  cum  poetae  et  hominis 

progressu,  quem  sub  oculis  habemus ,  mutari  — ,  sed 

illius  carminum  generis  adeo  communis  est ,  ut  Pinda- 
ricum  illud  fr.  169  vo^o?  6  iidvrav  ̂ aaiXsvg  iure  ei 

inscribi  possit^).  Cuius  rei  luculentum  est  exemplum 
carmen  illud  0  V,  quod  num  vere  Pindaricum  esse 

dicamus  cum  Grodofredo  Hermanno^)  an  imitatoris  cum 

Leutschio  *)  Jurenka  ̂ )  Wilamowitzio  '')  aliis ,  ex  elocu- 
tione  vix  quisquam  diiudicabit;  contulit  singulas  fere 

voces  cum  aliorum  carminum  locis  similibus  Mezgerus ''), 
sed  prorsus  eadem  est  elocutio,  quod  quidem  ad  co- 
lorem  epicum  attinet,  quem  significant  formula  epica 

V.  18  svQv  Qscov  =  B  849 ,  vox  epica  vil^i^vyog  satis 

infeliciter  in  viljivscpt^g  v.  18  mutata,  cum  voces  vere 

Pindaricae  inveniantur  v.  1  ucorov,  v.  21  daLddXksiv  et 

id  quod  gravissimum  est  neque  neglectum  a  viris  doctis, 

e.  gr.  ab  Jurenka  1.  1,  p.  14,  v.  3  dxa^avronovg ,  quod 

praeterea  occurrit  0  IV  1.  Elocutio  igitur  ansas  non 

praebet  ad  rem  diiudicandem  atque  in  eo  quod  de  sen- 

tentiis  et  de  compositione  utriusque  carminis  et  de  uni- 

1)  Similius  J  V  63  nxsQOivxa  vfivov. 

2)  Cf.  ea  de  re  disserentem  Wilamowitzium  Isylli  p.  166  adn.  5. 

3)  Opuscul.  VIII  99  sqq.,  ubi  fcstive  Leutschium  recensuit. 

4)  Philologi  I  116. 

5)  Stud.  Vindob.  XVII  15  sqq. 

6)  Hieron  u.  Pindar  p.   1306. 

7)  Pindars  Siegeslieder  erklart  (Leipzig  1888)  ]).  146  sqq. 
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versa  rerum  condicione  feres  iudicium  positum  est,  num 

utrumque  carmen  Pindaro  adscribere  velis  an  mecum 

ab  imitatore  hoc  in  genere  exercitato  illo  quidem  et 

diligenti ,  sed  ingenio  carente  profectum  esse  dicas. 

Ceterum  voces  ex  illo  carmine  depromptas  de  consilio 

omittam  in  quaestionibus  ad  elocutionis  Pindaricae  co- 

lorem  epicum  pertinentibus ,  ad  quas  nunc  nos  conver- 
timus  atque  agmen  ducant  formulae  epicae. 

CAPUT  IV.    DE  FORMULIS  ET  VOCIBUS  EPICIS. 

Epicum  colorem  cum  formulae  ex  carminibus  epicis, 

ubi  saepissime  redeunt ,  notae  aut  omnino  non  aut  le- 
nissime  mutatae  apertissime  demonstrare  videantur.  ab 

his  formulis  epicis,  quae  inveniuntur  in  elocutione  Pin- 

darica,  incipiamus,  quas  enumerabimus  carminum  ordine 

servato ,  ita  tamen  ut  eae  quae  plus  uno  loco  inve- 

niantur  et  sic  illae  quoque  formularum  munere  fungun- 

tur ,  agmen  ducant.  Sunt  autem  formulae  epicae  in 

Pindari  carminibus  quantum  scio  hae : 

TioUaq  kloi  (0  I  71,  P  11  68,  J  (III  74)  IV  56) 

ocQiia  ̂ oov  (0  I  110,  VIII  49) 

&o^  vavg  (0  VI  101,  XII  3,  P  V  87,  N  VII 

28,  fr.  221) 

xdXxsog  ''AQTig  (0  X  15,  J  (III  33)  IV  15) 
xdkxEog  ovQavog  (P  X  27,  N  VI  4) 

Singalis  locis  inveninntur 

Olympiorum : 

I  1  ai&o^svov  TtvQ  =  n  293 

I  4  (pCXov  '^xoQ  =  F  31 
I  76  syxog  %dXxsov  =  JT  317 

II  83  ̂ sXog  axv  =  E  112 

== 

Itt  180 = P458 

= 

^410 = £704 

— P425. 
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III  33  y^vicvg  IfisQog  = 

IV  20  evrsa  %dlxEa  - 

VI   10  ■Kolkai,  vasg                                           = 

VI  20  fieyav  oqxop  oaoGdaL  |   =  x  299 

VII  65  d^s&v  oQXov  (leyav      j 

VI  25  odbv  ays(iov€v0ai  = 

VI  48  lIvQ-(bvog  nstQas66ag 

VII  15  avdQa  TCsXcoQiov  ̂ )  = 
IX  11  TCtSQOSig  6t6t6g 

IX  76  ovhog  "AQYig  = 
X  95  xXsog  svQv  = 

XII  5  ayoQal  fiovXacp^QOL 

XIII  90  XtuatQav  tcvq  nvsotdav  = 

Pythioriim : 

I  74  axvnoQav  vaav  = 

II  10  ̂ sGtbv  dtcpQOV  = 

II  89b  (isya  xvdog  sdoKSv  = 

De  P  IV  supra  actum  est 

IX  34  6qs(ov  Gmosvtov 

Neineornui : 

I  37  %Qv66Q-Qovog  "HQa 
I  52b  (pdcyavov  %tvd66(ov 

I  71  yd(iov  datvvvat 

„     ̂ aksod  dxotttg 

V  24    1QV6S(p    TClaKtQG) 

VI  3  caelum  deorum  sdog  d6(paXsg  dtsv 

-.  r  446 

=  Z  130/1 
=  0  32 

(laxdQcav   (isyav 

OQxov  6(i666ai. 
=  e  261 
-=  B   519 

=  t   187 

=  E  171 

=  Scut.  192 
=  a   344 

=  t   112 

=  Theog.  319 

=  iir308 

=  Sl   322 

=  &   176/216. 

=  ̂    157. 

=  A   611 

=  X  311 

=  h.  IV  141 

=  Theog.  921 
=  h.  II  7 

=  e  42 

1)  Fortasse  mentione  dignum  illum  „virum  ingentem"  ex  schol. 
28  a  Drach.  TsaGdQcov  nrixibv  Mo;i  jiivts  8a%TvXcov,  h.  e.  Attico  mo- 

dulo  adhibito  1,88  m  fere  fuisse;  cf.  Aristophan.  Ran.  1014,  Al- 

caei  fr.  33,  5  et  viros  magnos ,  quos  ibi  adnotavit  Bergkius ,  quo  e 

numero  nemo  „siebenellenlang"  secundum  nostram  locutionem ;  cete- 
rum  hunc  Alcaei  locum  iraitari  Herodotum  VII  117  adnotat  Schwar- 

tzius  collato  Dielesio  Ilerm.  22,  424. 
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VI  10  ̂ iov  STCrjExavdv = 

Op.  31 
VI  52  q)asvvccg  l^6og  '0i6g 

= d  188 

VII  99  yrJQai  hnaQKi = A  136 

VIII  13/4  Yovdxav  anrsG^ai = A  512 

IX  35  6i,sia  avtd = 0  312 

IX  38  dv6^svs(ov  dvSQcav  6ri%ag = d  246  r  196 

X  9  TtoXs^oio  vs(pog = P243 

X  56  vno  xsvd-s6t  yaCag 
= X482 

X  64  yisya  SQyov  Sfiii]6avro = 03  426 

X  71   ijjokosvra  xsQavvov = 

t  330. Istlmionun\ 

I  5  nsdvol  roxrisg = P  28 

I  15  %SQ6l  vcopidv = 

9^  245 II  26  sv  yovva6iv  TtiTCrsiv = E  370 

VII  8  Tcvxval  ̂ ovkaC = 5  55 

VIII  25  6rov6svr''  6i.iad6v 
= A  383. 

Fra(j}iierdorum : 

79  b  aid^ofisva  ddg 
= a  428 

130  dvo(psQdg  vvxtog = V  269 

142  i.islaCvag  vvxr6g = &  486 

153  TCoXvya&ijg  z!id)vv6og = 
Theog.  941 

157  vrJTCia  ̂ d^sig = d  32 

171   95t/la  rsxvu = 5  315. 

Quo  indice,  quem  augeri  posse  minime  negaverim, 

perlustrato  vereor  ut  in  partes  eas  Ottonis  Schroeder 

prolegg.  II  100  contendentis  Pindarum  tritas  illas  lo- 
cutiones  epicas  rarissime  adhibuisse;  neque  magis  viro 

docto  adstipulor  dicenti  Pindarum  pro  virili  parte  me- 
morias  epicas  ut  oblitteraret  studuisse  in  eis  quae 

variavit  formulis  epicis,  quarum  indicem  addo.  Priore 

loco  eas  enumero  locutiones ,  quae  lenissime  variant 

locutionem  epicam,  sequuntur  eae,  quae  paulo  longius 

recedunt  ab  exemplo  epico : 
3 
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0  II  39/40  TiaXaLcparov  xQV^d^sv  r\j  i  507  n.  &e6q)ara 

III  25  ̂ vfibs  £)Qua  r\j  2J  426  d^.  avcoysv 

III  32  id-dfi^ai,va  Gtad-sig  r\j  s  7b  6rag  &r}SLro 

VII  32  svadsog  s^  ddvrov  r\j  P  382  s.  ̂ dka^iog 

VII  61   Tiolid  ̂ dla66a  r\j  t  564  n.  akg 

Vm  35  7troXCnoQ%^oL  ̂ d^ai  ~  E  333  jr.  ̂ Evvd) 
IX  50  ;(^^oV«  iisXaLvav  r\j  B  699  yaia  |u.. 

P  I  19b  GrsQva  ka%vdsvru  r\j  Z!  415  eryjd^sa  A. 

I  34  Tto^Tiatog  ̂ )  ot)()og  ~  v^  479  ixfisvog  6. 

I  48  rXd^ovL  il)v%a  rsj  E  670  r.  d^v^ov 

II  26  yAvxt^v  ̂ Lorov  r^  s  152  y.  a^cor 

III  39/40  Gskag  "AcpaCGrov  r\j   T  375/6  a.  TtvQog 
V  56  nvQyog  dcrsog  r\j  A  556  jr,  ̂ xaLotg 

V  61  dSxf  9)0/303  i^  p  567  odvvri^LV  sdcoxsv 

IX  35  «Axag  ditSLQdvrov  '^)  rsj  E  245  ̂ v'  diisksx^Qov 
X  33  xAftTc!;?   sxaro^jiag    QS^ovrag    n^   rj  202    SQdaiisv 

dyaxksLrdg  s. 

N  H  13  <pG}g  fiaxardg  rsj  g  261  dvdQsg  ̂ . 

Vn  91  drakbv  d-v^bv  d^tpsTtcov  r>>j  Z"  567  araAa  cpQO- 
VSC3V 

X  60  d^cpl  ̂ ovGlv  xokadsCg  r\j  WS8  d.  d6rQaydkoL6L  x- 

J  I  8  eV  KsG)  d^cpiQvrc)  r^  k  325  sv  ̂ Ctj  d. 

V  34  ̂ syaktjroQsg  dQyaC  r\j  l  500  ̂ .  d-v^og 

VI  41  xsLQag  d^d^ovg  )   r\j  A  567^)    %£f- 
VIII  65  (N  I  45)  ;i;6p(?tv  dcpvxroLg  j   pag  aa^trofg 

1)  Estne  interpretatio  ?  cf.  Et.  Mag.  [+  Hesych.]  s.  v.  i'K(isvos: 
[si  [ilv  daamg^  TtoQEVTiHOv  &7tb  rov  L-Kvsto&aL,  [sl  Ss  ipilcbg]  vyqdv, 
rqv  Ufiddu  ;    alteram  intcrpretationem  habent  scholl.  ABT  ad  A  479. 

2)  Monuit  Schwartzius  in  scholis  aestate  1902  de  Pindaro  ha- 

bitis,  cf.  praeterea  &7t£X£d'Qog  =  afisxQog  scbol.  B  ad.  1. 1.,  lex.  Ilom. 
.\pollon.  Soph. 

3)  Proxime  accedit  ad  Pindaricam  interpretatio  anonyma  in 

schol.  ABT :  aTfQoansldatovg. 



35 

VI  51  eijis  (pcavr^Gaig    rsj    a   122  qp.  insa  .  .  TiQOGrjvda 

Vil    22    exTtaykog    idstv     r^     i  405    dsivbg    sig    ̂ T^f^ 

i8s6%^ai 

VIII  41   acpd^ixov  avTQOv  ~  2^  370  Soybov  a. 

VTTT  55  ovQog  Aiayndav  ̂ )  r\^  0  80  6,  A%aLcbv 

fr.  88  avsficov  Qi,7ial6i,v  r\j  O  171  qlji^  BoQeao 

89  ■9'oai'  LTtTtcov  r\j  z/  500  t.  djxsidav 

235  fV  TcovTov  nsldysi  r\j  s  335  «Aog  £.  7isXdy666L 

Duas  locutiones  epicas  coniungunt 

0  VII  57  aX^vQa  ̂ svdsa  r\j  a  53  %^ald66rig  /3. 
r>j  d  511  a.  {'(Jg3() 

P  V  51  araQ^SL  cpQSvi  nj  N  299  draQ^rjg 

'^  r"  63  «Tap/^Tjrog  vdoj 

N  V  11  Ttizvav  sg  aid^SQa  %SLQag  r\j  X  392  Ttirvag  xsiQag 
r\j  O  371  %.  oQsyov  sig 

ovQavov 
J  I  37  d^srQiqxag  dkog  r^  ijj  249  d^STQrjrog 

r\j  d  510  Ttovrov  ditsiQova. 

Quibus  formulis  epicis  facili  negotio  ingens  moles 

singularum  vocum  addi  potest,  quae  epicorum  poetarum 

et  Pindari  solius  communes  videntur  esse;  e.  gr.  dico: 

dydvcoQ^  dyxvl6roi,OL,  dxsLQSxofiag,  diiviicav  -),  dQyLXSQav- 

vog,  dQyvQOTts^a,  dokLxt]Qsr(iog,  8oXog)Qady]g,  svQv6Q^£V7]g, 

xXvroncoXog,  xvi66dsLg,  XLJtaQOTtXoxa^og,  TtodaQXt^g,  noXv- 

^ovXog,  vTtsQ^svT^g,  xoQoirvitog.  Quarum  vocum  tamen, 

etiam  si  Thesaurus  linguae  Graecae  locupletissimus 

omnes  qui  extant  locos  optime  et  coUectos  et  digestos 

praeberet,  ne  sic  quidem  indicem  hoc  loco  proponerem, 

1)  Observavit  Godofredus  1.  1.  p.  46;  iQBLCfia  'AKQixyavrog  0  II 
6b  'EXXddog  fr.  76  schol.  0  II  12  a  Drach.  recte  ad  F  229  SQKog 

'AxccLcbv  revocat ;    cf.  0  II  82  v.Cova  TQoiag. 
2)  0  X  27,  quo  loco  excepto  vox  interiisse  videtur  apud  recen- 

tiores  poetas,  in  locum  successit  afisficpT^g. 

3* 
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cnm  perierint  tot  carmina  epica ,  perierint  poetae  qui 

ante  Pindarum  fuerunt  lyrici  omnes,  aequales  autem 

praeter  Bacchylidem  fere  ignoti  sint  atque  num  ali- 

quam  vocem  Pindarus  novaverit  necne,  nemo  certa  ra- 
tione  diiudicare  possit.  Multo  pluris  interest  eos  locos 

cognoscere,  quibus  exemplum  epicum  quasi  subauditur; 

quam  rem  bene  observavit  scboliasta  ad  P  11  40  xaAov 

n^}ia  laudato  Theogoniae  illo  585  y.olhv  xaxdv.  Raro 

nomen  Homeri  additur  sicut  eo  loco  de  quo  supra  egi- 
mus  P  IV  278,  sed  statim  in  animo  versantur  versus 

nobilissimi  A  524  sqq, ,  cum  N  I  14  (Zsvg)  xarsvsv^sv 

ot  laCxait;  aut  J  VIII  45  (^KQOvCdai)  snl  ylscpaQotg  vsv- 

6av  a%^avuxoi6t,v  legatur ,  sicut  Hesiodeo  Amoris  epi- 
theto  kvGiiisXYiq  (Theog.  311)  subesse  versum  illum 

Odysseae  6  212:  x&v  8'  avxov  Xvxo  yovvax  sqcj  (5'  aQa 
^v^bv  sd-sli^sv  statim  sentimus.  Simili  ratione  quod 

legitur  J  VIII  37  "Aqsl  xslQag  svaXCyxLog  ad  exemplum 

epicae  locutionis  B  479:  "Jqsl  ̂ avrjv  LxsXog  formatum 
est  et  locutioni  quam  habemus  N  III  52  de  Achille : 

no66l  yaQ  TiQarEGxs  subest  epitheton  epicum  quale  ito- 

dcoxTjg,  TtodaQxrjg,  Jiodag  ojxvg  vel  xa^vg  ̂ ) ,  atque  siqui- 

dem  poeta  J  VI  32  virum  ingentem  ovqsl  i'6ov  dicit, 
subauditur  epicum  illud  y.  113,  ubi  Ulixis  socii  inve- 

niunt  Lapitharum  reginam  o6riv  x  oQsog  xoQvq^rjv  aut.") 
L  191;  denique  fr.  182  non  solum  locutionem  epicam 

a  TCOTioL  communem  habet  cum  initio  orationis  a  32, 

sed  etiam  cognatis  aliquo  modo  sententiis  totiusque 

orationis  colore  cum  loco  illo  Odysseae  coniungitur. 

1)  Composuit  Meylan-Faure  1.  1,  p.  58. 
2)  Id  quod  adnotat  Schwartzius. 
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CAPUT  V. 

PINDARUS   QUOMODO  LOCUTIONES    ET   VOCES 

SECUNDUM  EXEMPLUM  EPICUM  NOVAVERIT. 

Ad  finem  perducta  quaestiuncula  de  eis,  quae  Pin- 

darus  ex  epico  sermone  aut  immutato  aut  leniter  va- 
riato  sumpserit ,  novam  aggredimur  et  difficiliorem  et 

graviorem ,  quae  est  de  eis .  quae  Pindarus  secundum 

exemplum  epicum  novaverit.  Specimen  talis  quaestionis 

proposui  in  eis  quae  supra  in  capite  de  P  IV  scripto 

dixi  de  equorum  equitum  curruum  epitlietis  Pindaricis 

et  Bacchylideis.  Qua  in  re  hoc  tamen  imprimis  nobis 

cavendum  esse  videtur,  ne  putemus  quaestionem  ad 

finem  perduci  posse  adscriptis  ad  singulas  fere  voces 

Pindaricas  exemplis  epicis,  secretis  fortasse  nonnullis, 

quae  Pindari  ingeniose  novantis  esse  videantur,  atque 

ea  ratione,  quomodo  elocutio  Pindarica  orta  sit,  potius 

dixerim  elaborata  a  scriptore ,  non  a  poeta ,  apertum 
fieri  et  manifestum.  Nam  adeo  non  dicemus  Pindarum 

dedita  opera  diu  quaesivisse,  quomodo  vocem  aliquam 

traditam  aut  mutaret  aut  novam  inde  fingeret ,  ut 

putemus  ultro  poetae  in  mente  aliam  faciem  ut  ita  di- 
cam  induisse  voces,  quas  accipiebat,  et  imprimis  duas 

voces,  puta  dei  epitbeta,  in  unam  eamque  novam  con- 

fluxisse  ̂ ).     Pauca  Pindari  secundum  exemplum    epicum 

1)  Qua  in  re  gaudeo  me  consentire  cum  Reichenliergero ,  qui 

loco  laudato  p.  47  contendit  locutionem  Pindaricam  ailccg  'Acpatatov 
ortam  esse  „aus  einer  Art  Kreuziing  der  beiden  liom.  Wendungen 

cpXo^  ""H^pcciaroio  und  TtvQog  aelag'^  et  cum  Stolzio,  (jui  stud.  Vindob. 
XXV  (1903)  p.  244  vocem  epicam  fiE?J(pQa)v  ortam  esse  dicit  ex 

coniunctis  vocibus  s^icpQcov  et  fisXirjdTJg  et  ut  sententiam  suam  ful- 

ciret  nomina  propria  (sec.  Fick-Bechtel,  Die  gr.  Personennamen  praef. 
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novantis  exempla  proferam  et  praeexmte  Enstathio  in- 

cipiemtis  ab  epithetis  deorum,  quae  a  Bruchmanno  *) 

diligentissime  coUecta  praesto  sunt  et  in  quibus  quanta 

arte  epitbeta  epica  secutus  novaverit  Pindarus ,  bene 

intellegitur. 

Primo  loco  epitheta  lovis  enumerabimns.  Inve- 

niuntur  apud  Pindarum 

Joris  epithda  epica  :  (praeter  ea  quae  nominum  pro- 

priorum  instar  sunt  AiyCoxog:  et  quae  Pindaro  cum 

Bacchylide  communia  sunt  KQovidas  et  ̂ OlvfiTtLog ,  qui- 

bus  epithetis  accedit  locutio  epica  "HQag  Ttoeig  N  VII  95) 

a%^avdx(ov  ̂ adiXsvg^  ̂ syLdrog  7taT7]Q ,  h,scvLog  et  leViog, 
vTcarog;  accedit  si  quidem  Eustathio  (fr.  Pind.  15) 

fidem  habemus  SQLGcpaQayog  -). 

lovis  epitheta,  quae  exemplum  epicum  sequantur  :  acp- 

d-LTog  P  IV  291  sequitur  locutionem  epicam  5i  88  Zsvg 

afpQ^Lxa  (i7]dsa  sidag  eadem  translatione  qua  HomerusB447 

aegida  dyiqQaov  dd^avdxrjv  xs  dixit  et  lupiter  siquidem  in- 

vocatur  0  VII  87  Zsv  ndxsQ^  vaxoiGLv  ^Ara^vQiov  fis- 
dsav,  nemo  non  sentit  exemplum  epicum  F  276  Zsv 

jcdxsQ  "IdrjQ-sv  ̂ sdscov.  Duo  epitheta  epica  in  unum  con- 
fluxisse  dico  in  eis  quae  sequuntur  lovis  epithetis  Pin- 

daricis :  ̂ aQvydovnog  et  (iaQvOrpdQayog ,  quibus  praeter 

similia    SQi0(pdQayog   et  SQLydovnog    exemplo   fuit    ̂ uqv- 

p.  IX)  contulit  ex  aliorum  nominum  partibus  ita  coinilatis,  ut  nova 

coniunctio  intellccri  non  possit,  orta;  quae  ratio  quamvis  non  valeat 

in  poetam  elocutionem  suam  novantem,  quantopere  in  ipsius  linguae 

legibus  et  consuetudine  positum  tuerit  tali  modo  vocum  novandarum 

occasionem  faciliorem  reddere,  apertc  demonstrat. 

1)  Supplement   zu   Roschers   Ausfiibrl.  Mytholog.  Lexicon ,    ubi 

locos  Piudaricos  invenies,  quos  equidem  non  laudabo. 

2)  Bacchylides  colorem  epicum    in  lovis  epithetis  6cQyiv.fQavvog, 

igiacpdQccyog,  v^ipCi^vyog,  vWi^bSwv  prae  se  fert. 
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XTvitog ,  et  svQvZvyog  et  svQvrifiog,  in  quibus  novandis 

praetei-  id  quod  recte  afFert  Eustathius  1.  1.  vtpc^vyog 

et  eQLTi^og  me  iudice  multum  valuit  vox  epica  svqvojiu  ̂ ). 
lovts  cpithefa  nova :  Praeter  ea  quae  fortasse  ad 

exemplum  epicum  qnod  interiit  revocanda  sunt  epitheta 

tiketog,  quod  Pindaro  cum  Aeschylo  et  Bacchylide  com- 

mune  est,  et  ysvad^liog,  cui  simili  est  ysvvrixciQ  (Suppl. 
196),  et  sXsv^sQiog  restant  duo  epithetorum  genera, 

quorum  alterum  ad  lovem  primum  locum  inter  deos 

tenentem,  alterum  ad  fulminatorem  et  tonantem  per- 

tinet.  Prioris  generis  sunt  Pindarica;  Scysnav  'OAv/n- 

niog ,  UQiGxoxsiva ,  dsGnoxccg  'OXvixtiov,  xQcixi^xog  d^sav, 
jcvQiog  jidvxcov,  vnsQxaxog,  vil^LGxog.  Bacchylidea  :  ccQLGtaQ' 

Xog,  aQxccybg  d-sav,  ̂ syLGxoTtdxcjQ ;  alterius,  quod  poetis 
occasionem  praebuit  pulchra  epitheta  novandi,  sunt  Pin- 

darica :  aiokojiQovtag ,  Ey%SLxsQav>vog ,  slaGt^Qovxag  et 

skaxi]Q  ̂ QOvxag  vnsQtatog^),  xaQtSQO^QOvtag,  oQGLXtvTiog 

et  oQdLvsq^rjg^),  GtsQOTcav  xsQavvav  ts  TiQvxavLg,  cpoLVL- 

xodxsQOTtag  ̂ )  atque  agmen  claudit  vox  Bacchylidea 
xsQavvsyx}]g- 

Olympiorum  Nemeorumque   patronum  excipiat  Py- 

1)  Quae  vox  praeterea  exemplo  fuit  vocibus  Bacchylideis  his : 

svQvdva^  (epice  ava^),  svQv^iag  (epice  SQLad-sv^g ,  quod  sequuntur 

quae  Bacchylidi  cum  Pindaro  commuuia  sunt  (isyaloa&sv^g  ,  [isya- 

6d'EV7]g),  svQVV£(pijg  (epice  vtptvsq^^^g). 
2)  Subest  aliquo  modo  vtpi^QSfisrrig,   sed  artificiose  reconditum. 

3)  Similes  suut  voces  Bacchylideae :  oQaLalog  (Xeptuni  epitheton, 

quod  sequitur  hym.  hom.  XXII  2  KLvrirfjQa  &aXcc66rig  et  s  291,  unde 

praeterea  orta  sunt  epitheta  Pindarica  aylaorQLaiva ,  EvrQiaiva, 

6Q6orQLaiva)  6Q6L^dv.xag,  6Q6Liia%og  (Miuervae  epitheton ,  quod  se- 

quitur  /1  439,  syQSiid%r\,  syQS-AvSoiiiog). 
4)  Recedit  ab  epico  aQyLnsQavvog,  cf.  Bacchylideum  cpOLViaaav 

q)X6ya  XVII  56. 
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thiorum  praeses  Apollu.  Atque  inveniuntur  apud  Pin- 
darum 

ApolUnis  epitlwta  epica :  ccxegeexofiag,  ixdsQyog,  ixu- 

ta^dXog,  ro^o(p6Qos,  (Aaroidag,  ̂ ot^og  nominum  proprio- 

rum  instar  sunt)  xQ^^^^^Q^  denique  ;^pi»5oKdjuag ,  quod 

Dionyso  tribuitur  a  poetis  epicis ,  casu  non  servatum 

est  epicum  Apollinis  epitheton. 

ApoUinis  epitheta,  quae  excmplum  epicum  sequantur: 

Q-dAXaiv  jf()V(?£a  xdjiior  et  iQv6o%alru  redeunt  ad  epicum 

XQv6oK6^Yig,  quod  praetere?..  aliquo  modo  sequitur  xai- 

raEig]    nihil  praeterea  inveni. 

Apollinis  epitheta  nova:  Praeter  nomina  propria 

Aoi,tag,  MovGaysrag,  Ilv&iog,  GxoTtbg  zJdXov  et  id  quod 

Homericam  vocem  dQyvQ6roi,og  ut  ita  dicam  supplet 

svQvcpuQsrQug,  prorsus  nova  sunt  avQvGd-sv^g,  dQX>]6rag, 
dyvog. 

Fratrem  et  nepotem  sequatur  Isthmiorum  patronus 

Neptunus,  cuius  epitheta  eodem  modo  digesta  propono. 
Sunt  in  Pindaro 

Neptuni  epitlieta  epica  :  ̂ uQvxrvjtog,  yataoxog,  svqv6- 

^svr]g,  XLvrirriQ  ydg,  Kqovov  vtog. 

Sequuntur  exemplum  eiricum :  slsktx^^cov,  6st6Cx^(ov, 

'Evvo6tdug,  sXa6tx^cov,  quod  recte  ad  svvo6Cyutog  revocat 
sicut  ea  quae  antecedunt  Eustathius  1.  1. ,  quamvis  for- 

tasse  in  voce  novanda  valuit  etiam  locutio  qualis  in- 

venitur  8  506  iqku^s  .  .  .  TCsrQrjv;  svQv^Cug  svQv^sdav 

sequuntur  svqvxqsCov,  ̂ syu6d'sv'i]g  id  quod  supra  legitur 

£VQv6d-svrjg,  denique  7i66tg  'AyLcptrQixag  locutionem  epicam 

n66tg  "HQrjg. 
Epitheta  nova:  (praeter  nomina  propria  8s6n6rag 

"l6d^^ov,  "le&fitog,  KQ6viog,  IIsrQutog  et  ea  quae  p.  39  adn.  3 

enumeravi)  dykuog,  8s6n6rug  7tovro^s8(ov  ')  secundum 

1)  Cf.  Aeschyl.  Septem  122  novTOfisdav  ava^ 
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fratris  epitheton  vijji^tdav,  eivdXiog,  svsQysrag  ccgiiutcov, 

iTcnodQO^Log,  xXvx6Tic3?<.og. 

Singulorum  ceitaminum  patronos  excipiat  Musa, 

quae  carmina  regit ,  et  XaQig ,  quae  gratiam  victori 

donat  et  poetae.     Inveniuntur  apud  Pindarum 

Miisaru})!  ejntlieta  epka:  'EXixavLcidsg ,  xoQaL  ̂ iog, 

IlLSQLdsg,  quae  nominum  propriorum  instar  sunt,  prae- 

terea  iQvGaincvKsg. 

3Iusantni  ejntheta  quae  exemplam  eplcam  sequimtur: 

advTivoog  et  svcpcjvoL  sequuntur  vocem  epicara  r^dvsTCscai, 

cmn  N  III  10  ovQavov  xqsovxl  d^vyavTlQ  redeat  ad  illud 

d-vyarrjQ  z/idg,  accedente  praeterea  singulari  dativi  usu, 
qui  aliquo  modo  sequitur  usum  epicum  /3  96  xovqoc 

iju-ot  fivrj6TriQsg  ̂ ),  qui  tamen  non  plane  similis  est. 

Musarum  epitheta  noca:  aykaod^QOvog ,  aQyvQsac-\ 

^aO^vxoXnoL,  sxaraiioXoL,  svd^Qovog ,  rjvxo^og.,  toJcXoxauog 

ioTcXoxog,  narrJQ,  ̂ sXcq^d^oyyoL,  icorvia,  %Qv6sa. 

Gratlac  vel  Gratiarum  in  Pindaro  desunt  epitheta^) 
aut  epica  aut  exemplum  epicuni  quae  sequuntar ;  itaque 

enumero  epitJicta  Jiota  (praeter  id  quod  nominis  proprii 

instar  est  ̂ d^LXsLai  ̂ EQioyisvov) : 

acdoLa ,    doLdL^oc ,    ̂ad-v^covoc ,    SQa6CyioX'Jcog, 

1)  Vocem  qiiae  est  iiioC  "Wackernagelius  in  scLolis  etiam  secundi 
non  solum   tertii   casus   munere  functam    esse   docuit    coUato    epico 

V,Xv%'l    (lOL. 

2)  Sicut  Schroederus  de  lioc  epitbeto  ( fr.  287)  dubito ,  cum 

nuUum  aliud  epitheton  mihi  notum  sit,  quod  secundum  epicum  ccq- 

YVQons^a,  quod  Pindarus  de  calcei  colore  interpretatus  est,  qua  de 

re  infra  disputabo,  cum  voce  argenti  compositum  ad  pulchritudinem 

describendam  usurpetur ;  E.  Scbwartzius  de  Musis  venalibus  cogitat 

sicut  carmina  venalia  dicuntur  J  II  8  aoiSal  aQyvQOjd^stauL  TtQoacoTca. 

3)  Quo  in  numero  esse  non  recte  dicit  Brucbmannus  1.  1.  ei)i- 

theton  quod  est  ■Aoivai  0  11  50;  simili  errore  in  Apollinis  epitbetis 
enumerat  coqpog  P  IX  50  et  ̂ vsQyirag  P  V  44  1.  1.  p.  24  et  30. 



42 

tiCod^dkfiLog  ̂ ),  Yjvxo^og,    xskccdsvvcci,    ̂ av&ai,  Gauvaij  cptkt]- 
eiaoXTtog. 

Utrumque  igitur  dearum  genus  epitbetis  epicis 

fere  carebat  (Gratiarum  epitheta  epica  hTraQoxQr^dEjxvog, 

xalXindgriog  non  recepit  Pindarus);  itaque  poeta.  post- 

quam  epica  Musarum  epitheta  artificiose  variavit,  ad 

feminarum  pulclirarum  epitheta  epica  confugit.  quorum 

largam  copiam  excoluerunt  poetae  epici  a  Pindaro  ipso 

vix  auctam,  quem  talium  rerum  incuriosum  fuisse  de- 
monstrat  Bacchylides  comparatus,  cuius  ingenium  voces 

quales  sunt  i^eQoyvtog,  ravi6q)VQog,  ikoQaviriv^  UnaQa^ 

v^avir^v,  imprimis  descriptio  pulcherrima  XVI 101 — 108 
ostendunt ;  contra  quanto  iuvenum  pulchrorum  amore 

incitetur  Pindarus  saepe  —  0  VI  76,  IX  65,  N  III  19, 

XI  12,  J  II  4,  VII  22,  fr.  123  aliis  locis  victoris  pul- 

chritudinem  praedicantibus  —  prodit,  qua  in  re  tenemus 

poetam  Thebanum  a  Ceo  toto  caelo  distantem-). 
Pauca  addo  de  Musarum  epitheto  novo  aeUq^^oyyog, 

quia  his  in  vocibus  cum  melle  compositis  luxuriat  Pin- 
darus  ac  solus  ille  quidem,  nam  Bacchylides,  quamvis 

se  ipse  IX  10  va^icovLV  Xiyvg^d^oyyov  ̂ eliGGav  appellet, 
nihil  habet  praeter  epicum  ̂ eki^pQov  et  id  quod  cum 

Aeschylo  commune  habet  fiEliyk(o66og.  Pindarus  autem 

habet  non  solum  epitheton  epicum  fiehadrjg,  quod  se- 

quitur  fieXLyaO^rjg^),  cum  audacius  formata  sit  locutio 
tiehrosaGa  evdia  0  I  98  et  P  VI  54,  ubi  dulces  iuvenis 

1)  Explicat  Eustathius  1.  1.  ■>ia&'  rjv  ̂ djv  Ttg  &dXXsi ,  falso  ille 
quidem,  (juod  doco.t  vox  epica  ̂ LO&ccX^Log  (liym.  hom.  IV  190)  quae 

significat:  ̂ cbv  5io:l  Q^dXkcav,  ut  explicatione  utar  schol.  0  VII  19  h 

Drach.;  veram  epitlieti  Pindarici  interi^retationom  alter  scholiasta 

19  e  Drach.  profert:  t]  Q^dXXsLv  tovg  viMcovra?  noLovoa. 

2)  Qua  de  re  conferas  Wilamowitzium  Orestie  II  p.  30. 

.S)  Intellogitur  collata  voce  epica  TioXvyr]9rig. 
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Thrasybuli  animi  aequare  dicuntur  ^£h06av  TQTjrbv 

ndvov,  h.  e.  mellis  dulcedinem,  quamvis  de  favis  loquatur 

poeta  —  sed  imprimis  Pindaro  exemplo  fuit  Homericum 

illud  A  249  ̂ )  de  Nestoris  voce  melle  dulciore  et  Si- 
renum  epitbeton  fisliyrjgog ,  quod  non  solum  recepit, 

sed  etiam  variavit  in  ̂ sh'(p9-oyyog,  unde  haec  quaestiun- 
cula  orta  est,  et  audaciora  illa  ̂ sXixouTtog  ̂ isXCySoviiog. 

Sin  autem  fragmento  246  a  pessime  habito  carmina  ̂ is- 

UQQo&a  dicuntur,  hoc  ad  mellis  vocem  pertinet  a  Pin- 
daro  de  carmine  usurpatam,  qui  usus  originem  cepisse 

videtur  ab  imagine  potionis  ex  melle  et  lacte  mixtae, 

cui  carmen  suum  comparat  N  III  77  sicut  cum  nectare 

comparat  0  VII  7,  et  minus  durus  est  in  locutione  J 

V  53  sv  (isXiTc  xal  rtjta,  quae  est  de  carmine  et  ho- 
norem  afferente  et  dulcissimo,  quam  nude  positum  illud 

0  X  98  iisXiTL  xaTa^QSxcov  tioIlv  pro :  urbem  carmine 

honorans,  quod  lenius  fit  eo  quod  vox  quae  antecedit 

V.  94  ava%d66si  collato  y  445  ad  res  sacras  nos  revo- 
care  videtur.  Praetereundo  monuerim  poetam  fr.  adesp. 

81  B  \  cum  mira  ratione  carmina  Musarum  iislinrsQcoTa 

dicat,  fortasse  Pindarum  male  intellectum  imitari. 

Extremo  loco,  qui  Pindaro  quam  maxime  cordi  est, 

Hercules  brevi  mentione  dignus  esse  videtur,  qua  in  re 

tamen  moneo  periisse  carmina  epica,  quibus  Hercules 

praedicatus  est,  atque  in  eis  quae  nobis  servata  sunt 
Herculem  advenam  esse  et  nisi  in  eis  aut  carminibus 

aut  carminum  partibus ,  quae  recentioris  originis  sunt, 

apparere.  Itaque  perpauca  omnino  extant  Herculis  epi- 

theta  epica;  'AXxiirjvrjg  aXxi(iog  vtog  (Theog.  526),  d^stog 

1)  Locum  Iliadis  laudat  fr.  152  (islLaaor evtirav  nrjQiav  sfia 

ylvKEQmtSQog  6(icpd,  ubi  pari  artilicio  ac  P  IV  54  favi  in  locura 
mellis  succedunt. 
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(0  25),  ©rjftaysvtlg  (Theog.  530),  d-QaevxccQdLog  (Sc.  448), 

et  &Q(x6v^efivc3v  (E  639)  ̂ ),  &vfiok£av  (E  639),  yiUQtSQo- 

d^v^og  ((p  25),  XQatEQ6q)QG)v  (S*  324),  fisydlGJV  STtUGxaQ 
sQyoov  (q)  26),  quo  e  numero  nuUum  apud  Pindarum, 

qni  habet  Herculis  epithda  (id  exemplam  epicum  formata: 

d-Qa6viirjx<xvog,  quod  Wilamowitzius  ')  recte  ad  Tcolvfit]- 

Xavog  revocat,  et  (jQ-evog  "HQaxXsog ,  cui  subest  27  117 
^LT]  HQaxXijog^).  Contra  apud  Pindarum  inveniuntur 

Herculis  epitheta  nova  :  aQLdrdfiaxog  adsCfiavxog  ̂ )  ndvtok- 

fiov  6d-svog  'HQUxXsog  (fr.  "^9)  vTtsQ^Log  ̂ ). 
Quibus  deorum  epithetis  perlustratis  quanta  arte 

tradita  orationis  ornamenta  suum  in  usum  verterit  Pin- 

darus  mihi  videor  demonstravisse ;  cetermn  Bacchylides 

multa  id  genus  praebet,  sicut  Dianam  X  39  To^dxAi;Tov 

dicit  secundum  epicum  xo^oipoQog  aut,  cuius  rei  exem- 
pla  nonnuUa  in  Pindaro  quoque  supra  adnotavimus, 

Dianam  epitheto  ornat,  quod  Minervae  epitheton  epicum 

1)  Utramiiue  vocem  epicam  non  solum  receptam  esse  a  Bacchy- 
lide,  sed  multis  vocibus  Pindaricis  et  Bacchylideis  exemplo  fuisse 

mentione  dignum:  Bacchylides  cum  Pindaro  commune  habet  ̂ gccav- 

iiriSr\g,  solus  novavit  %Qacv%£iQ,  cum  Pindari  sint  Q^Qaevyvioq,  Q-qu- 

avfivd^og,  &QU6vnovog. 
2)  Isylli  p.  166  adn.  18. 

3)  Quam  locutionem,  antiquam  iudice  Meylan-Faure  p.  70  quod 

probare  videtur  coniunctio  Hesiodea  Theog.  332  ??  ̂ irig'HQuv.Xr[fir\g, 

de  hominibus  liabet  Homerus  (deflectit  ab  usu  2^  607  aO^svog 'SI-aeu- 
voio),  cum  Pindarus  hanc  locutionem  non  solum  amplificarit  novatis 

coniunctionibus  a^evog  rjfiiovcov  0  VI  22  et  a&svog  Tifxiov  P  II  12, 

sed  audacissime  novarit  (praeeunte  usu  qualem  praebet  Aeschylus 

Suppl.  56  TrjQsiag  fi^ntt.dog  loco  TriQmg)  P  VI  36  ySQdvtog  (pQr)v 

dovri^BLCa  ̂ oaas  et  N  VII  102  t6  ifibv  >ci'ap  pro  iyw  diceret  sccun- 
dum  n  554 

4)  Cf.  epitbeton  Bacchylideum  V  155  adfiai^oag. 

5)  Sicut  lupiter  Homero  vTtBQiiBvrjg  est. 
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o^Qi^uoTtdtQr]  sequitur  aQietoTtdtQa.  Denique  quod  luno 

Pindaro  N  XI  2  S^od^Qovog  lovis  audit,  subauditur  epi- 

theton  epicum  xQvGod-QOvog,  quo  quidem  deorum  regina 
non  sola  gaudet;  immo  cum  saepissime  Aurorae  tri- 

buantur  epitheta  cum  d^Qovog  composita,  vox  quae  est 
XQvao&QOvog  et  ea,  de  qua  vix  dubitaveris  XQOxonsjtXog, 

a  poetis  inventae  esse  videntur  ut  Aurorae,  feminae 

pulcherrimae  in  Oriente  sedentis  aspectum  depingerent ; 

quae  explicatio  male  quadrat  in  ea  quae  Reichelius ')  de 
his  vocibus  protulit  a  sedibus  deorum  signis  carentibus 

ortis ,  cum  Auroram  constet  ̂ )  nec  tempUs  nec  signis, 
sed  solis  sacris  eis  quae  vtjcpdkia  appellantur  cultam  esse. 

Ut  de  universa  re  dicam,  quae  ratio  intercedat 

inter  voces  Pindaricas  et  exempla  epica,  cum  illa  deo- 

rum  epitheta  demonstrant  tum  alia  specimina ;  nonnulla 

fere  paraphrasim  praebent  vocis  epicae  —  e.  gr,  laudo 

0  I  66  taxvTiot ^og  r\j  a  286  cDXv^OQog,  P  XII  16  ev- 

TCccQccog  r^  0  123  xaXkiTtaQSLog ,  Bacch.  XV  16  dncpixv- 

^icov  r\j  j3  293  a^(pialog,  Bacch.  XV  6  doliiaviriv  rsj  B 

460  dovkixodsiQog  — ,  cum  alia  tam  longe  recedant  ab 

exemplo  epico,  ut  ratio  quae  intercedat  non  statim  in- 
tellegatur ,  e.  gr.  IST  X  84  xeXaivsyxijg ,  quod  sequitur 

7t  441  al^a  xeXuivov.  Quod  summum  est,  duplici  ra- 
tione  Pindarus  rem  egisse  videtur,  ut  aut  locutionem 

epicam  in  unam  vocem  ut  ita  dicam  comprimeret,  aut 

ex  una  voce  epica,  cuius  membra  solveret,  locutionem 

eliceret;  cuius  rei  luculentum  exemplum  Euripideum 

affero  Phoen.  2 ,  ubi  locutio  xQv6oxolXi^toi6iv  s^^s^ayg 

dicpQOig   sequitur    vocem   epicam'')  xQv6dQfiatog ;    similia 

1)  Ueber  vorhellenische  Gotterkulte  p.  53. 

2)  Preller-Robert,  Gr.  Mythologie  p.  443. 

'6)  Vocem  Pindaricam  XQvadQfiaros   ad  elocutionem    epicam    re- 
voco  coUato  nomine  proprio  Xgvaimtog. 
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in  Hesiodo  invemnntur ,  Theog.  12  xQv6ioL6i  jcsdikotg 

sii^s^avLCiv  rsj  iQv6ons8ikog,  Theog.  311  %aX%EO(pcovog  rsj 

ojca  idlxEov.  Utriusque  generis  exempla  sequantur, 

primo  loco  prioris  illius  generis ,  quod  locutionem  epi- 
cam  in  unam  vocem  coalescere  iubet,  qnae  sunt :  0  I  52 

ya6xQi^aQyog  r^  yaazEQi  ̂ dgyr]  ̂   2 ;  0  III  37  Qt^cpdQ- 
^atog  —  Qi^Kpa  diano^ivri  v  162  (addita  voce  quam 

epicam  esse  contendi  xQvGdQ^arog);  0  VII  15  sv&vud- 

yag  iam  Boeckliius  ̂ )  iure  ad  Homericam  locutionem  P 
168  i^vg  \x,dis6%ai  vocavit;  0  VII  36  i^Xv.sXaxog  r\j  M 

295  lalxsirjv  s^i^Xaxov;  0  IX  12  ')(^a^ai7tsx7]g  r\j  ̂ J  482 
XccfJi-al  TtsGsv ;  P  XI  23  b  ̂ aQVTcdku^og  r<j  A  219  %£?()« 

^aQslav ;  N  II  15  xkdd-v^og  r^  d  447  xsxXrjoti  d^vua ; 
N  IX  17  ̂ av&ox6(iag  rv^  A  197  ̂ av^  xo^t};  N  X  90 

XaXxo^iXQag  r^  zi  187  (ittQr],  xijV  ;uaAx^£g  xd^iov  dvdQsg. 

Alterins  generis,  qnod  exempli  epici  membra  qnasi 

explicat,  specimina  in  elocutione  epica  quam  recentio- 

rem  esse  putat  observavit  Meylan-Faure  ̂ )  xXrjiiova 

d^v^ibv  €X(ov  secundum  xakaGicpQcov ,  ̂ ovQiv  sitisi^itvog 

dkx7]v  secnndum  dlxi^og  formata  et  similia;  apud  Pin- 

darum  inveni:  0  IV  1  ikati]Q  vitsQtats  ̂ QOvtdg  r^ 

A  354  vtpi^QS(isxr]g ;  J  VI  24  ̂ dQliaQog  ovts  naXiyyXoG- 
6og  noXig  r\j  B  867  ̂ aQ^aQocpcovoi ;  J  VII  49  xQ^^^^f 

xofia  d^dXXcov  ru  xQv6ox6(ir]g  Theog.  947 ;  fr.  89  &ociv 
inTtcjv  sldtsLQav  r\j  J  387  inny^Xdta.  Simili  artificio 

voces  pedestris  sermonis  elocutioni  suae  apta  reddit 

Pindarus,  cum  e.  gr.  dicat  N  I  50  no66lv  dnsnkog  pro 

dvvn6dr]tog  aut  P  XII  23  xscpaXdv  nokXdv  vo^iog  pro 

v6fiog  nokvxscpaXog;  cf.  praeterea  quae  supra  de  N  X 

35/6  disputavi.      Ceterum  exempla  huius  alterius  gene- 

1)  Explicationum  p.  169. 
2)  L.  1.  p.  70. 
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ris  quod  multo  rariora  sunt  vix  casu  factum  est,  cum 

Pindarus  quam  brevissime  et  rem  et  elocutionem  soleat 

comprimere  et  a  loquacitate  quam  maxime  abhorreat,  id 

quod  ipse  profitetur  P  I  81. 
Sub  finem  huius  capitis  propono  nonnulla  vocum 

genera,  in  quibus  Pindari  et  aequalium  secundum  exem- 

plum  epicum  novantium  ars  bene  sentitur,  quorum  ag- 
men  iure  ducere  videntur  voces  cum  vios  compositae. 

Quo  in  genere  utile  videtur  esse  primum  eas  voces  epi- 

cas  componere,  quas  non  rcceperunt  Findarus  Bacchy- 
Jides  Aeschylus ;  sunt :  vsrjysvrjs,  vsy^xrjg,  vErjlvg,  vsrifpaxog^ 

vsoagdrjg,  vsoyikog,  i's6daQTog,  vsod^irjg,  vsoXovrog,  vso- 

nsvd^rjg,  veojtkvtog,  vsoTiQiGrog,  vs66ur}xtog,  vsotQocpog, 
vsoTSvxtog,  vsotsvxijs,  vsovratog. 

receperHnt :  vsoyv6g  et  vso%-ri?^rig 
nocareru)it  secnnduni.  exciuiihnn  opicnm: 

vsod^atog  (Pind.)  r\j  vsodfi^g 

vsoTtad^ijg  (Aesch.)  r\j  vsojtsvd^tjg 
novaverunt  sine  exemplo  epico: 

Pindarus:  vsoyviog,  vsoLXog,  vsoxtt^tog,  vsoxtovog, 

vso6t,yaXog. 

Bacchylides :  vs6xQitog,  vsoxQOtog,  vs6xtitog. 

Aeschylus :  vsdyysltog,  vsaiQStog,  vs6ya\iog,  vsoys- 

VT^g,  vs6dQSJitog  et  vs6dQonog,  vso^vyr^g,  vs6xotog,  vso- 
XQag.  vsoXaCa,  vs6QQvtog,  vso67tad7]g,  vs667tOQog,  vs6tofiog, 

vs6tQog)og. 

Aliter  res  se  habet  in  eo  quod  sequitur  vocum  ge- 

nere,  dico  voces  a  ;^aAxo-incipientes ;  nam  sicut  antea 

demonstravimus  Pindarum  modo  comprimere,  modo  ex- 
plicare  voces  epicas,  ita  in  hoc  genere  modo  vocibus 

speciem  significantibus,  modo  ad  universum  pertinen- 
tibus  opus  erat.  Longum  est  eas  voces  enumerare,  quas 

poeta  ex  sermone  epico  aut  non  recepit    aut  transtulit 
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aut  variavit:  unum  moneo  vocem  quae  est  ;^aAxo:n^apaoff, 

quam  Homerus  bene  galeae  tribuit^),  Pindarum  (P  I  44, 

N  VII  71)  quod  mirere  hastae  tribuere  et  ea  quae  le- 

guntur  J  VJI  44  ̂ ^ccAxd^rfdog  sdQa  ̂ sav  redire  ad  A  426 

^ibg  xalKo^axag  da,  quod  Pindarus  interpretatur  de 

solo  et  pavimento  aeneo  contradicentibus  et  -J  2  j(^qv- 

aec3  iv  daTtedci)  et  schol.  B  T  ad  A  426  et  Hesychio 

et  Apollonii  lexico  Homerico,  cuins  verba  sensu  caren- 

tia  L6%vQov  xal  ̂ s^rjxog  collato  Hesychio  in  iaivQSig 

(iE^Tjnog  mutanda  sunt.  Novavit  autem  Pindarus  voces 

speciem  significantes  ,  h.  e.  partes  viri  armati,  has : 

^akxccQ^arog,  idly.aGTCtg.  ̂ a^xofiLTQag,  ;^a/lxdTo|o?,  Bacchy- 

lides  cum  praebeat  ̂ ^^^^oxQavog ;  ab  altera  parte  virum 

armatum  significant  Pindari  voces  novae  lalxsvxrig  et 

XaXxoxaQ^ag,  quarum  similes  sunt  Euripideae  ialy,Eo- 

xEv%rig  et  %alxE07ilog  et  pugnae  epitheton  Bacchylideum 

XalTiEoyixoiiog,  cui  subest  locutio  epica  xdkxsog  "y^Qrjg. 
Materiam  vilem  ut  excipiat  pretiosissima,  de  voci- 

bus  cum  auro  compositis  extremo  huius  capitis  loco 

pauca  proferre  in  animo  est.  Nimirum  non  is  sum,  qui 

omnia  epitheta  nova  et  Pindari  et  Bacchylidis  talibus 

in  vocibus  luxuriantium  hic  proponam;  partem  solum 

ex  magno  illo  numero  cognoscere  hic  nostra  interest, 

dico  eas  voces,  quae  principinm  petunt  ab  epico  Vene- 

ris  epitheto  xqv6sy},  quod  interpretatur  e.  gr.  Apollonii 

lex  Hom.  i]  xakr]-),  qui  usus  latius  propagatus  est. 

Sunt  Pindaro  „aureae",  hoc  est  pulchrae  0  XIII  7 
TCatdEg  @E[Jitrog,    N  V  7  Nereides,    J  II  26  Victoria,   J 

1)  Miror   Herrnannum    hanc    vocem    non    adhibuisse,   ut   veram 

suam  hym.  hom.  XXXI,  11  interpretationem  fulcirct. 

2)  Vix  recte  Meylan-Faure  1.  1.  p.  o"J   de  sijrno   deae  aureo  co- 

ffitat  ,,chez  les  Phcniciens". 
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YIII  5  Musa,  fr.  90  Pytho  sicut  Bacchylidi  V  174 

Venus  secundum  usum  epicum,  X  117  Diana,  XVIII 
10  lo  in  bovem  mutata.  Transitum  ab  animantibus  ad 

res  parant  praeter  Victoriam  eae  quae  inter  personam 

et  rem  variant  P  III  73  vyCeia  et  Bacch.  IX  40  iXntg, 

quae  aureae.  hoc  est  fere  pretiosae  dicuntur,  qua  signi- 

ficatione  vox  tribuitur  0  XI  l'd,  N  I  17  olivae,  ubi  de 
colore  cogitare  vetamur  vel  coUato  0  III  13  yXavxoxQoa 

icoe^ov  eXaiag,  et  P  X  40  lauro^V 
Quo  ab  usu  vocis  quae  est  %Qv6£og  profecti  poetae 

recentiores  voces  cum  hac  voce  compositas  novaverunt, 

quae  ad  pulchritudinem,  non  sicut  innumera  illa  quae 

epicorum  sunt  poetarum  ad  materiam  aut  ad  colorem 

pertinent.  Removendae  sunt  voces  quales  Eurip.  He- 

raclis  375  xQvGoxaQavog,  quae  ad  aurea  cornua  redit 

cervae  illius,  quae  Pindaro  0  III  29  XQvtjoxsQCjg  est  et 

piscis  cuiusdam  nomina  xQV0oxa(pakog,  xQv6oq)Qvg,  xqv6(o- 

Ttig,  %Qv6(o7i6g,  qui  piscis  re  vera  maculam  auream  in 

capite  habet.  Quae  ratio  neque  in  Latonam  valet,  quam 

Aristophanes  Thesmophoriaz.321  iQv6o37tida  dicit,  neque 

in  Bacchum,  qui  Euripidi  Bacch.  553  xQvGciTtog')  est; 
utraque  vox  igitur  ad  faciem  pulchram  pertinet,  sicut 

vox  Aristophanea  quae  amasii  blandientis  est  iqvGiov. 

Qnibus     vocibus    collatis    explicatur    vox     satis     mira 

1)  Monuit  Hoeckhius  explic.  n.  197. 

2)  Siquidem  rerte  %qvown\  avo;  emendavit  Usenerus,  XQvaioTtcc 

codd.,  quod  falso  ad  "Olvfinov  referre  Elmsleium  collocatio  verbo- 
rum,  non  rectius  Hermanuum  cum  voce  quae  est  Q'VQ66g  coniungere 
rerum  natura  docent,  cum  thyrsus  frondibus  ornatus  sit  (cf.  Anth. 

Pal.  Yl  169  ̂ vQOov  xXoeqov  y.ccficcna)  neque  cum  Hermanno  de  aureo 

fructuum  hederaceorum  colore  cogitare  liceat;  sed  E.  Schwartzius 

codicum  scripturam  tuetur  atque  de  aureo  thyrso,  quippe  qui  dei 

est,  cogitat. 
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Baccliylidea,  epitheton  Aurorae  dico  xQv66%axvg  (V  40), 

quod  non  ad  colorem  describendum  pertinet  sicut  ea 

quae  tractavimus  iqvGo^qovois  et  nQoyionenXoq,  sed  ad 

pulcliritudinem  bracchiorum  atque  epica  eiusdem  deae 

epitheta  Qo8o8diLxvkog  et  Qodomqxvq  (hym.  hom.  XXXI  6) 

pari  audacia  sequitur  atque  Nonniana  vox  aQyvQonrixvq 

Thetidos  notum  illud  ccQyvQonstfii. ,  quod  Nonnus  ad 

cutis  splendorem  revocavit,  non  cum  Pindaro  ad  calcei 

colorem  —  nam  eo  sensu  Pindarum  novavis^e  cpoivi,x6- 

nE^cc  observavit  Wilamoveitzius  ^)  — ;  quae  res  dubita- 
tiones  quas  supra  p.  41  adn.  2  proposui  de  fr.  Pind.  287 

aQyvQSta  Mov6ut  augere  videtur. 
Sed  vereor.  ne  iam  dudum  cum  (jrallo  Lucianeo 

mihi  increpes  illud :  Ttavs,  di  ̂ ekricxs,  xQ^^okoyav,  atque 

tandem  finem  huic  capiti  impono. 

CAPUT  VI. 

DE  PINDARO   IN  VOCIBUS   ET   LOCUTIONIBUS 

FORMANDIS  AB  EXEMPLO  EPICO  RECEDENTE. 

Quamquam  disputavimus  de  eis .  quae  Pindarus 

ex  sermone  epico  aut  non  mutato  aut  lenissime  variato 

in  suum  usum  verterit  et  quae  poetarum  epicorum 

exemplum  secutus  ipse  novaverit,  tamen  quaestio  de 

elocutionis  Pindaricae  colore  epico  nondum  ad  finem 

perducta  est;  nam  me  iudice  exemplum  epicum  valuit 

etiam  in  eo  genere  vocum,  quae  relicta  prorsus  forma 

vocis  epicae  sententiam  alia  ratione  exprimunt;  e.  gr. 

dico  voces  Pindaricas  ddstfiavTog,  svayxr^g  et  svqvXsl- 

acbv,  pa&v(pQcov,  Ttokvcpd^^Qog  et  dvdQodd^ag  in  locum 

quasi    succedere    vocum    epicarum    quas    elocutio    poc- 

1)  IsyUi  p.  160  adn.  23. 
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tarum  recentiorum  non  recepit  cergo^og,  XsxEnoCrig,  1%^- 

cpQcov,  q^d^iGijvcoQ  et  g)d-i6i^^Qorog,  atque  nisi  collata  voce 
epica  d^oyrjTL  eam  quae  sensu  contrario  utatur  Pinda- 
ricam  syxovrjri  intellegi  non  posse.  Vides  quam  late 

prupagata  sit  elocutio  epica  neque  dubito,  quin  serva- 
tis  carminibus  epicis  multo  plura  nobis  praesto  fuerint 

exempla  coloris  epici. 

Tamen  elocutione  quoque  Pindarum  propria  uti 

nonnullis  et  vocibus  et  vocum  generibus,  quae  exemplo 

epico  carere  videntur,  quamvis  in  lubrico  nos  versari 

minime  nesciam,  prolatis  demonstrare  in  hoc  capite 

mibi  proposui. 

Quam  libere  interdum  vocem  epicam  ab  usitata 

deflectat  Pindarus  significatione,  in  uno  exemplo  et  lu- 
culentissimo  demonstrabo.  Discordia  Pindaro  0  XII 

16  KVTLCiVEiQa  est,  epitbeto  igitur  ornata  est  Homerico, 

quod  adnotat  Eustathius  1.  1.  'OyiYiQov  ',4fiat,6vag  avria- 
veiQag  eiTtovrog.  Cuius  vocis  duplicem  interpretationem 

praebet  Apollonius  lex.  Hom. :  rug  de  avriaveCQag  IdpLa- 

tfOvag  6  ̂ ev  ̂ AQiGraQiog  idccvdQOvg,  evLOi  de  rag  avna- 
^ovoag  olov  evavTLOx^fievag  avdQadL ;  jto/lfjutxat  yaQ  ]  si- 

mili  modo  utraque  explicatio  in  scboll.  B  ad  F  189  in- 
venitur ;  secundam  explicationem  tueri  videtur  Aeschylus 

Prom.  722,  ubi  'A^at,6vav  erQarbv  GrvydvoQa  praebet ; 
epitheton  Amazonum  quod  habet  Suppl.  277  dvdvdQOvg 

^Afia^ovag  num  cohaereat  cum  voce  epica  nescio. 
Aristarchea  explicatio,  qua  nos  uti  solemus,  quamvis 

loco  Homerico  aliquo  modo  apta  sit,  tamen  neque  in 

locum  Coluthi  v  170  quadrat,  nam  Minervam  L'6avdQov 
dicere  ineptientis  est,  neque  in  locum  Pindaricum,  nam 

discordia  sine  dubio  est  rj  evavrCovg  noLOvGa  rovg  dvdQag, 

quam  significationem  novavit  Pindarus  secundam  eam 

quae  locis  et  Homeri  et  Coluthi  subest,  dico  secundam, 

4* 



quae  nun  Aristarchi  est,  et  quam  originem  cepisse  ab 

eis  locis,  ubi  avTL&sog  explicatur  6  ivavxLov^svog  &soi:g  ̂ ), 
dixerim. 

Pari  audacia.  qua  hanc  vocem  epicam  ab  usitata 

defl;'xit,  etiam  alias  voces  signilicatione  usurpavit  ab 

usitata  pror^us  recedente,  sicut  P  IX  57  iwofiog  ad 

vi^eGxtat  non  ad  vofiov  redire  iussit  -),  quae  ratio  etiam 
valet  in  P  XI  7b  inivo^og  ;  alia  huius  generis  observavit 

Eustathius  1.  1.,  qui  cum  falso  aiferat  svavv^og  =  ivdo- 

^og,  quod  Pindaro  cum  Hesiodo  commune  est,  recte 

enumerat  voces,  quas  alio  quidem  ordine  transscribo, 

has  :  Pindarus  tibiam  dicit  P  XII  24  ̂ vaerrlg''  dyavcov, 
riyovv  sig  iiVTjfirjv  ayovra  xovg  dyavag  et  N  I  16  po- 

pulmn  Ttoki^ov  ̂ vaGtfjQa,  jiaQa  rb  fiVTt]6a0d'£  de  Q^ovqi- 
dog  dXxrig  (ex  Eustathii  interpretationibus),  J  II  5 

autem  pubertatem  dicit  ̂ vdetsLQav  ̂ AcpQodCtag^  quod 
aperte  ad  epicas  locutiones  ^rietcoQE  q)6^oio  et  similes 

redit  et  est:  ea  quae  incitat  ad  Yenerem,  sicut  eis 

quae  Eustathius  praeterea  affert  certaminis  epithetis 

yiva6i6ti(pavog  et  uvaGtrjQ  etscpdvav  eandem  significa- 

tionem  inesse  patet,  quae  est:  id  quod  incitat  ad  co- 

ronas  petendas. 

lam  propono  nonnullas  voces,  quae  Pindari  solius 

propriae  esse  videntur ;  imprimis  sunt  voces  cum  verbis 

compositae  quales  dyriGcxoQog^),  dsh,iyvLog  ̂ ),  fiakrj6Lii^'jo- 

tog^),  7C£L6L%dXLvog^),  TCoXs^adoxog;  sed  praeter  hoc  vo- 

1)  Apollonius  lex.  Hom.  s.  v.  avzi,  schol.  ad  a  70. 

2)  Monuit  Schwartzius  in  scholis  de  Pindaro  habitis. 

3)  Cf.  ayTjffiiaos   Aeschyl. 

4)  Voces   similes  recentioris   originis  praeter  Aeschyleam   ds^i- 
cpvXlog. 

5)  Cf.  d-sl^ifi^Qoros  Bacchyl. 
6)  Cf.  nsiaifi^Qorog  Aeschyl. 
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cum  genus  etiam  aliae  voces  sicut  ccvdgodLxag,  vavecdzo- 

vog,  vjtEQaXXog  et  voces  Baccliylideae  adsiGL^oag,  araQ- 

^o^d%ag,  SQSi^mvXag  ̂ ),  ut  in  his  Herculis  epithetis 

acquiescam,  exemplo  carere  videntur  epico.  Quod  mo- 

nuit  Croisetus  1.  1.  p.  390  Pindarum  longas  illas  voces 

diligere  „non  seulement  pour  la  beaute  du  sens.  mais 

pour  la  musique  de  leurs  syllabes",  etiam  in  Bacchy- 
lidem  valet  atque  inprimis  in  eas  voces.  quas  brevi 

examinabimus,  dico  voces  illas  compositas,  quarum  al- 

tera  pars  intermortua  est^);  cuius  rei  luculentissima 

sunt  exempla  Aesch.  Pers.  1027  Aswrjp/jg  -O-ptl  aut  Soph. 

Oed.  Col.  1055  rag  diCroXovg  adafjrag  dds?^q:dg.  Exem- 

pla  Pindarica  sunt :  P  I  7  xsXaivaTtig  veq)sXa,  P  IV  52 

XEXatvsq)a(ov  ■xs8Ccov.  X  II  19  vilJi.^sdovri  naQva66(p,  ubi 

schol.  (]).  68  Abel)  bene  usum  observavit.  N  IX  1^3 

Xsvxdvd^sa  xanvov.,  fr.  78  d^vsd&ao  rbv  [sQO&vrov  Q-d- 

varov :  Bacchylidea  XVI  125  6vv  svd^v^ta  vsoxrCrca  aut 
fr.  4,8  6idaQo8sroig  noQnai^iv. 

Vocum  genera  addo.  quae  ab  exemplo  libera  vi- 

dentur  esse  epico.  Unum  profert  Eustathius  1.  1.,  sunt 

voces  quae  sequuntur  :  XQarrjaC^aj^^og,  xQarrjaCTCovg,  XQa- 

rr]6i^Cag,  quae  ad  vocis  quae  est  XQdrog  significationem 

victoriae  ̂ )  redeunt ;  addo  xQari]6i7t7iog 
Plura  dicenda  sunt  de  alio  vocum  genere,  cuius 

exemplum    est    vox  Pindarica  (0  XIV  14i  SQa6C^oX7cog, 

1)  Vocem  aliquo  modo  ad  exemplum  epicum  xsixsGntXfjxa  le- 
dire  adnotat  Schwartzius. 

2)  Qua  de  re  cf.  schol.  Eur.  Orest.  821,  Lobeckii  Paralipom. 

p.  50  et  adn.,  Wilamowitzium  ad  Eur.  Herc.  ̂   II  p.  30  adn.  1  et  p. 
158  ad  V.  689,  Kaibeli  Electram  p.  83,  God.  Uermannum  ad  Sup- 
plices  347. 

3)  A753,  Bacchyl.  V  114,  unde  v.Qatstv  saepe  (e.  gr.  0  YIII  20) 

apud  Pindarum  de  vincendo. 
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quae  cullatis  et  ea  quae  praecedit  v.  12  q)t,krj0 i^oXTtog 

et  voce  Xenophontea  iQa6i%Qri^arois  facile  explicatur. 

Quo  maiorem  praebet  difficultatem  epitheton,  quod  Pin- 

darus  (P  IV  136)  puellae  tribuit  eQaGtiikoyiaiioq]  nam 

eandem  rationem  secutis  ea  vox  nobis  explicanda  esset 

ri  rav  nXoxdfiav  eQ&Ga,  quam  interpretationem  neque 

loco  Pindarico  convenire  neque  Ibyci  fragmento  9,  2  B  ̂, 

ubi  eadem  ratione  puella  SQadLnloxa^og,  nimirum  sv- 
7tX6xa^og,  dicitur,  nemo  negaverit.  Eadem  difficultas 

occurrit  in  versu  Nonniano  X  256,  ubi  Jupiter  in  aqui- 

lam  mutatus  SQaGcjtrsQog,  boc  est  pulchris  alis  praedi- 

tus  dicitur  neque  casu  factum  est,  quod  hic  usus  inve- 
nitur  apud  Ibycum  et  in  eo  carmine  Pindarico,  quod 

colorem  epicum  apertissime  prae  se  ferre  supra  demon- 
stravimus ;  nostro  iure  igitur  de  exemplo  epico  quod 

nobis  quidem  servatum  non  est  cogitamus  ̂ ).  Igitur 

vox  quae  est  £Qa6L7cl6xa^og  idem  valet  atque  vox  re- 
centior  iQaro7ck6xaaog,  cui  usui  fortasse  iure  dicemus 

exemplo  fuisse,  quod  pari  significatione  utebantur  voces 

a  q)iko  —  et  <pLlrj6L  —  incipientes,  sicut  e.  gr.  cpiXo- 
^oXTCog  et  q)Lkrj6L^okjtog. 

Ceterum  vox  Pindarica  quae  adhuc  singularis  erat 

ava^Lcp^Q^Lyi,  post  Bacchylidem  inventum  tres  voces 

habet  simillimas  ava^LaXog ,  ava^L^Qovrag,  avali^okTtog, 

quod  non  solum  ea  de  causa  moneo ,  quod  hoc  genus 

vocum  Pindari  et  Bacchylidis  proprium  esse  videtur, 

sed  etiam,  quia  nos  cautiures  reddere  potest  in  iudiciis 

de  poetis  novantibus  ferendis. 

Denique  duo  genera  epithetorum  profero,  quae 

Pindari  et  Bacchylidis  solorum  propria   esse  videntur ; 

1)  Simili    ratione  Schwartzius   iudicavit    de    voce    q.   e.    ksLQLog 
Ilerra.  39,  042. 
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prioris  exempla  sunt  Pindarica  dxafiavrokoyxccg,  Kxa^ccv- 
ro^dxccg,  dxccuccvrdTCovg ,  dxa^ccvroxdg^ccg ,  Bacchylideum 

dxa^KvroQoag ,  quod  facili  negotio  cum  epico  (77  176) 

flimiinis  epitheto  dxd^ag  coniangitur;  ceterum  utrum 

eodem  ex  fonte  fluxerint  maris  epitheta  Pindaricum 

dxdfiag  Bacchylideum  dxd^arog  an  interpretentur  vocem 

epicam  drQvyErog  ̂ ) ,  nescio ;  nisi  forte  hoc  maris  epi- 
theton  recentiorum  temporum  est  atque  ab  epicorum 

poetarum  simplici  cogitatione  abhorret  sicut  Mimnermi 

illud  fr.  9  :  ̂Hekiog  ̂ \v  ydg  novov  skka%sv  ̂ yt,ara  ndvra. 
Alterum  genus  epithetorum ,  quod  ab  exemplo 

epico  liberum  esse  videtur,  est  eorum,  quae  cum  super- 

lativo  composita  sunt ,  cui  praeter  siugulare  illud  dv- 
<saQL6ror6x£La  et  nomina  propria  exemplo  fuisse  videntur 

deorum  invocationes,  sicut  locutio  epica  Zsv  xvdL6rs  ̂ s- 

yiGrs  traxit  epitheton  Bacchylideum  ^syLGrondrcoQ. 

Caius  generis  exempla  sunt  quantum  scio  haec: 

Pindarica :  dQLOroyovog,  dQL6r6fiaxog ,  aQL^ronovos, 

dQL0rorsxvag,  ̂ syLGronokLg,  nksLGro^^Qorog. 

Bacchylidea:  dQL^rakxrig.  aQCaraQxog.  dQL6r6xaQnog^), 
dQL&rondrQa.  ̂ syiGrodvadaa,    ̂ syLGtondroQ,    nksL6raQ%og. 

CAPUT  VII.    EPILOGUS. 

Disputavimus  de  elocutione  Pindarica  atque  quam 

multa  in  ea  inessent  aut  epica  aut  exemplum  epicum 

quae  sequerentur  demonstravimus,  quamquam  in  forma- 
tione  epithetorum  quoque  Pindarum  non  pauca  habere. 

1)  Quam  falso  voce  quae   est  axapjros  interpretatos  esse  gram- 

maticos  antiquos  docuit  Bodenheimerus  1.  1.  p.  35/6. 

2)  Eandem   rem    pluribus    Pindarus    N   I    14 :     aptarsvoica    sv- 

v.d.QTtov  x^ovog. 
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quae  ipsius  propria  essent,  in  capite  quod  praecedit 

ostendere  conatus  sum.  Atque  in  universum  de  Pin- 

dari  arte  et  ingenio  ex  sola  elocutione  iudicare  num- 
quam  licebit  neque  ex  epiniciis  solis,  in  quae  quadrant, 

quae  Croisetus  ̂ )  de  Pindari  animo  a  perturbationibus 

libero  veramque  indolem  tegente  magis  quam  decla- 

rante  aut  Scbwartzius  ')  de  Pindari  ingenio  quod  ni- 
tatur  vero  nobilitatis  sensu  optime  dixerunt.  Sed  male 

nobiscum  actum  est,  quod  epinicia  sola  saecula  tulerunt, 

in  quibus  poetae  indoles  nisi  raro  —  e.  gr.  cum  de 
Herculo  disserat  N  I  aut  de  Aiace  ab  Ulixe  superato 

N  VII  et  VIII  —  non  elucet ,  quamvis  dicat  0  XIII 

13  :  afxaiov  61  xgvipai  zb  Gvyyevsg  ijd^og.  Nam  sicut  in 

elocutione  grammaticis  antiquis  Pindarus  austerae  elo- 

cutionis  exemplum  fuit,  de  qua  bene  Dionysius  Hali- 

carnassensis  ^)  dicit  rbv  aQiaiGpibv  xal  xbv  nCvov  eiovGa 
xdXkog ,  sed  exceptis  nonnuUis  carminum  generibus, 

quod  addit  Dionysius  1.  1. :  x^Q^^S  otl  ̂ i]  xa  UaQd-aveta 
xal  ei  xiva  xovxoig  b^oCag  anaixet  itaQaG-aevdg,  ita  etiam 
quod  ad  sententias  et  universi  carminis  colorem  attinet 

ab  epiniciis  toto  caelo  distant  carmina  qualia  sunt  fr. 

105,  quod  ad  Hieronis  nomen  festive  alludit,  aut  frag- 
menta  pulcherrima  123/4,  quae  poetam  ostendunt, 

qualis  eis  qui  Pindarum  ex  epiniciis  paucis  cognitum 

habeant  sine  dubiu  novus  erit  et  veri  non  similis.  Par- 

thenia  autem ,  quae  expressis  verbis  Liudat  Dionysius, 

quamvis  ad  iUa  carmina  multo  propius  accedant  quam 

ad  epinicia,  a  quibus  abhorrent  fr.  104  b,  festivum  illud 

et   lepidum,    et   parthenii  fragmentum  nuper  repertum, 

1)  L.  1.  p.  379  et  445. 
2)  Hermes  34  p.  4G5. 
8)  De  compositione  verboruni  ed.  Usenerus  p.  98,  4. 
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quod  legitur  Oxyrrynch.  Pap.  IV  No.  659  ̂ ),  tamen  in 
elociitione  non,  quod  expectare  poteras,  prorsns  libera 

sunt  ab  exemplo  epicu,  quam  reni  probare  potest  novum 

parthenii  fragmentum,  ubi  occurrunt  et  formula  epica 

V.  50  "iTtTKav  djxvjiodcov  =  &  129  et  vox  epica  v.  37 
ai4'rjQ6g,  atque  bene  adnotant  editores  voces  quae  le- 
gantur  v.  33  eeiQijvu  xo^tiov  intellegi  non  posse  nisi 

collato  }i  168/9  cum  scholiis ,  quae  docent  Hesiodum 
Sirene^)  ventos  decantantes  inducere.  Libenter  concedo 

in  talibus  carminibus,  qualia  dicit  Dionysius,  Pindarum 

parciorem  fuisse  coloris  epici,  sed  inesse  his  quoque 

carminibus  colorem  epicum  tenemus. 

Ad  Pindari  artem  et  ingenium  et  cognoscenda  et 

rectius  aestimanda  plus  quam  ea  quam  proposui  quae- 

stio  valet  ea.  quae  est  de  imaginibus  inter  se  com- 
mixtis,  de  qua  pauca  proferre  liceat.  cum  Grodofredus, 

qui  1.  1.  per  XVII  paragraphos  et  plus  quinquaginta 

paginas  orationem  quam  dicit  figuratam  Pindaricam  di- 

gessit,  ne  mentione  quidem  dignam  eam  putaret  et  Leo- 

poldus  Schmidt,  quamvis  rem  aliquo  modo  sentii'et, 
tamen  per  vocem  quae  est  oxymoron  eam  explicasse 

contentus  esset  et  in  solis  senioris  poetae  carminibus 

eam  occurrere  diceret  1.  1.  p.  363. 

A  poetis  epicis ,  quos  quantum  scio  etiam  hac  in 

re  sequitur  Bacchylides,  quam  maxime  abhorrebat  ima- 

ginem  et  rem,  quae  imagine  explicatur,  inter  se  com- 
miscere  aut  variarum  imaginum  partes,    quarum  altera 

1)  Cborum  puellarum  ab  adulescentium  distare  dicit  v.  4'* :  sfis 
Sb  nQinst,  naq&svriia  ̂ iv  qjqovstv  ylmGGa  rs  liysa&at,  pulchritudo 

describitur  v.  27  {x^qgI  ̂ aXaKaiaiv)  neque  id  quod  monuit  V\'ila- 
mowitzius  Gott.  Gel.  Anz.  1904  p.  670  chori  duceni  more  Alcmanis 
nominatam  miraremur. 
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alteram  excludere  debebat,  coniungere.  Non  dico  unam 

imaginem  vel  brevi  indicatam  alteram  sequi.  quod  poetis 

Graecis  solemne  fuisse  in  Hercule  Euripideo  egregie 

demonstravit  Wilamowitzius  ^)  et  cuius  rei  exemplum 
durius  est  P  IV  137  ̂ aX9axa  cpcova  TrotiGtd^cov  oagov 

^dkksto  oiQi]nlda  6o(pS)v  tTiscov,  ubi  tamen  altera  imago, 

quippe  quae  usitatissima  sif^),  fere  non  sentitur,  sed 
rem  cum  imagine  coniunctam,  quod  Wilamowitzius  1.  1. 

p.  i03/4  exemplis  allatis  explicavit .  cui  praeludimn 

quasi  est,  vTtoxQaxst ,  ut  Pindarice  loquar ,  usus  Pinda- 
ricus ,  qui  duas  actiones  coniungit ,  sicut  0  VII  80 

pompa  et  sacrificium  coniunguntur  in  eo  quod  est  ̂ i^lcov 

xvL66de66a  no^nd ,  aut  fumus  et  ignis  coalescunt  in 

mirum  illud  0  VIII  36  Aa/3()6g^)  xanvdg. 
Res  et  imago  duplici  ratione  coniunguntur :  aut 

imago  turbatur  voce  inserta  quae  ad  rem  pertinet  aut 

imaginis  par.s  intercedit  inter  descriptionem  imagine 

carentem ;    utriusque  rei  exempla  proferam. 

0  VII  11  Gratia  dicitur  victorem  videre  placido 

lumine,  ut  Horatiano  illu  utar,  sed  deletur  imago  pul- 

chra,  cum  addatur  v.  12:  ̂ a^d  ̂ ev  cpdQfiiyyi  Ttaiiq^dt- 
voi6i  t  iv  svts6iv  avXav.  P  IX  37  et  fr.  122  imago 

floris  decerpti ,  quae  nota  est  vel  ex  Catulli  62. 39, 

pessumdatur  additis  vocibus  quae  ad  ipsam  rem  per- 
tinent,  ix  keiicov  vel  iQatELvatg  iv  svvatg.  N  III  76 

carmen  potioiii  ex  melle  et  lacte  mixtae  comparatur, 

deletur  imago  versu  79,  qui  addit  jrdu'  doCdL^ov  iv 
nvoai6Lv  avX&v.  N  VIII  46  carmen  cum  basi  statuae 

sicut  N  IV  81    cum  colimina  comparatur,   sed    ut    dis- 

1)  Herakles'^  II  p.   194  sqq. 

2)  Cf.  "SVilamowitzium  Her.'^  II  p.  257  ad  v.   1261. 
3)  Ignis  epitheton  est  Xa^Qog  Eur.  Or.  G97. 
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crimen  a  lapide  muto  exprimeret,  quae  res  invenitur 

etiam  N  V  1  et  J  II  46,  imagine  deleta  poeta  dicere 

ausus  est  la^Qov  lid-ov,  lapidem  verbosum,  atque  prorsus 
eadem  ratione  J  VIII  63  invenitur  ^va^a  xsXadr]6ai,, 

quod  tamen  durius  fit  praecedente  imagine  Moi6atov 

apfia  666vxai.  Denique  sic  explicatur  N  VII  11.  ubi 

victor  dicitur  fislccpQOv  alxCav  Qoat6L  Moi6av  inicere, 

ubi  imago  lapidis  in  aquam  deiecti ,  qui  aquam  movet, 

subest,  quam  misere  pessumdat  locutio  inserta  ̂ sUcpQcov 

alxia.  Extremo  loco  autem  ut  exemplum  proferam 

quod  facile  inter  omnia  audacissimum  est ,  N  VIII  15 

carmen  dicitur  Av8ia  \iixQa  y.avaya^a  TtsnotxiXfMSva. 

Alterius  rei,  dico  imaginis  partem,  saepissime  unam 

vocem  inter  voces  ad  ipsam  rem  pertinentes  illatam, 

tot  exempla  collegit  Wilamowitzius ,  ut  uno  loco  Pin- 

darico  addito  contentus  sim:  J  VIII  53  viri  fortes, 

quibus  Troia  defenditur ,  poplites  urbis ,  quibus  caesis 

corruat  civitas  ̂ ),  optime  dicuntur.  sed  praeter  poplites 

incidendi  locutionem  imago  non  ad  finem  perducitur  ̂ ) ; 
sacrificii  imaginem  subesse  0  X  94/9  supra  vidimus, 

etiam  P  IX  87  6x6[ia  TisQi^dkXsiv  {=  syxco}iid^siv  schol.) 

infectam  quasi  habet  imaginem,  quam  totam  praebent 

locutiones  quales  sunt  xatviag  TisQi^dklsiv  ̂ ). 
Sed  multo  magis  sensum  nostrum  offendunt  duae 

imagines  coniunctae,  sicut  0  VII  45  nubes  obliviscendi 

bene  dicitur  aliquam  rem  tegere ,  pessime  animum  a 

recte    via    deflectere.     Dubitaverim    de  P  IV  158,    ubi 

1)  Urbem  cum  heroina  quae  eiusdem  nominis  est  coniungi  apud 

Pindarum  observavit  Boeckhius  ad  P  XII  1 ;  luculenta  exempla  sunt 
P  IX  55  et  68. 

2)  Similem  locutionem  ex  Herodoto  VI  27  (ss  yovv  xriv  noXiv 

e^ccXb)  adnotat  Schwartzius. 

3)  Monuit  Schwartzius  in  scholis. 
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flos  iuventutis  dicitur  aestuare ,  sicut  viri  ipsi  descri- 
buntur  v.  179  xexlddovtss  i]^(x;  nam  flos  iuventutis, 

praesertim  cum  sit  formula  epica  trita  (N  484),  vereor 

ut  imago  sentiatur  sicut  non  sentitur  illud  in  quo 

luxuriat  Pindarus  acotov.  Certiore  ratione  imagines 

mixtas  esse  dicemus  P  IV  219,  ubi  Venus  cantilenis 

suis  effecisse  dicitur,  ut  Graecia  Medeam  amore  incen- 

sam  flagello  Suadae  agitaret. 

Nostro  iure  fortasse  haec  poetae  crimini  dabimus, 

sed  ut  de  universa  re  dicam  ,  Pindari  ars  et  ingenium 

non  in  elocutione  perspicitur,  quam  sermonem  poeticum 

repraesentare  vidimus  antiquitus  et  traditum  et  usita- 

tum,  sed  id  quod  Boeckhius  ')  et  Wilamowitzius  "^)  bene 
monuerunt,  et  quod  confirmabit,  quicunque  intima  artis 

Pindarieae  cognitione  praeditus  est,  quae  Pindari  vere 

poetae  et  ipsius  propria  sunt ,  in  fabulis  posita  sunt 

paucis  verbis  sed  egregia  arte  narratis  et  in  illis  sen- 

tentiis  vere  Pindaricis ,  quae  cogitationum  longam  se- 

riem  comprimunt,  et  poeta  ipse  artis  suae  summam 

tetigit,  cum  diceret  P  I  81 : 

xaiQov  si,  (pd^sy^ato,  TioXlav  TtsCQata  6vvtavv6aLg 

£v  ̂ Qa%Ei,  fiEccav  enetaL  ^&fiog  avd^Qancov. 

1)  Explicationum  p.  201  saep. 

2)  IsyUi  p.  173. 
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VI  TA. 

Natus  sum  Hermannus  Schultz  (Tottingae  pr.  Kal. 

Dec.  1881  patre  Hermanno  matre  luliana  e  gente 

Grelzer,  qua  superstite  gaudeo ;  fidei  addictus  sum  evan- 
gelicae.  Privatis  scholis  elementis  imbutus  inde  a  vere 

1891  per  novem  annos  frequentavi  gymnasium  Gottin- 

gense,  quo  in  tempore  optime  de  me  meriti  sunt  et 

Antonius  Viertel,  quo  moderante  gymnasium  etiamtum 

florebat,  et  praeceptores,  quorum  e  numero  liic  nomino 

Behrendsen  Hentze  Fred.  Meyer  Pannenborg  Thimme 

Uhlemann,  quibus  hoc  quoque  loco  gratias  debitas 
et  sinceras  dicere  iuvat.  Vere  1900  universitatem 

Basileensem  petii  atque  post  sex  menses ,  qui  dignum 

fuerunt  studiorum  initium  et  iucundum,  Gottingam  re- 

versus  inde  a  Kal.  Octobr.  1900  stipendia  meritus  sum, 

quo  anno  peracto  et  corpore  corroborato  et  animo 

novo  litterarum  ardore  incenso  Grottingae  totum  me 

philologiae  dedi  neque  Greorgiam  Augustam  ex  lioc 

tempore  deserui  nisi  quod  inde  ab  autumno  1903  bis 

sex  menses  Berolini  peregi. 
Docuerunt  me  viri  doctissimi  Basileenses:  Bethe 

Dragendorff  Heusler  Wackernagel  Wolfflin,  Beroli- 
nenses  :  Diels  Kekule  Ed,  Meyer  Paulsen  Gruil.  Schulze 

Wentzel  Wilamowitz ,  docuerunt  aut  docent  Gottin- 

genses:  Baumann   Busolt   Dilthey   Lehmann   Leo   Guil, 
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Meyer  Scliwartz  Vi^^ackernagel  Wentzel.  Proseminarii 
Gottingensis  et  Berolinensis  per  singula,  seminarii 

Gottingensis  per  tria  semestria  fui  sodalis :  praeterea 

acl  exercitationes  metricas  Wilaniowitz ,  ad  historicas 

Brandi  Busolt  Lehmann,  ad  grammaticas  Schulze  et 

Wackernagel,  ad  archaeologicas  Dilthey  aditum  benigne 
mihi  concesserunt. 

Quibus  omnibus  hoc  loco  debitas  gratias  dico  quam 

maximas ;  imprimis  autem  gratum  animum  libenter  pro- 

fiteor  quattuor  praeceptoribus ,  quorum  ut  Pindarico 

illo  utar  cpaiil  didaGxaXiav  oL'6€iv,  Wilamowitzio ,  qui 
quam  comiter  me  exceperit  atque  quomodo  et  scholis 

et  aditu  in  domnm  benigne  concesso  me  promoverit, 

numquam  oblisviscar,  Wackernagelio ,  qui  Basileae  et 

Gottingae  pari  comitate  et  philologum  et  hominem  bene- 
ficiis  auxit  quam  maximis ,  Schwartzio ,  cuius  summam 

humanitatem  saepe  expertus  sum  et  qui  scholis  de  Pin- 

daro  habitis  huic  opusculo  nascenti  multum  profuit, 

Leoni,  qui  inde  a  principiis  benevolentissime  studiis 

meis  prospexit,  imprimis  autem  postquam  pater  ereptus 

est  praematura  morte  vere  1903,  re  vera  patrius  fuit 
consiliorum  auctor  et  moderator. 

Denique  me  societatis  philologorum  Grottingensium 

sodalem,  Berolinensium  hospitem  fuisse  grato  animo 
liceat  commemorare. 







PA 
4276 335 

Schultz,  ̂ ermaxm. 
^e  elocutionis  Pindaricae 

colore  epico 

PLEASE  DO  NOT  REMOVE 

CARDS  OR  SLIPS  FROM  THIS  POCKET 

UNIVERSITY  OF  TORONTO  LIBRARY 



/ 

I 
J... 


